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Z M I E R Z C H  B O G Ô W  
" So soll Europçi stehn in Flavnmen 

lie i der Germanen Untergang." 

Do Londynu przesitjkty pogloski 
0 demonstrac jach studentôw na 
kilku uniwersytetach niemieckich. 
Demonstranci wznosili ponoc 
antyhitlerowskie okrzyki i wolali : 
" Chcemy pokoju." 

Bôg jeden wie jakîmi kanalami 
wiadomosci takie z Rzeszy wycie-
kajtj.. Trzecia Rzesza bowiem, je-
zeli chodzi o itjcznosc z 'rcszUj 
swiata, jest dose szczelnie izolo-
wana. Policyjna organizacja parï-
stwa totalnego az nadto starannie 
dba o to, aby nie szczegôlnie nie-
mi tego dla hitlerowskiego rezimu 
nie dostalo siç do swiadomosci 
przeciwnika. Czasami ma siç wra-
zenie, ze gdzies, ktos starannie 
wysmaza tak^ plotkç, aby mydlic 
oezy sprzymierzonych istnieniem 
" dobrych Niemcôw," pomagaj^-
cych Zjednoczonym Narodom wal-
k^ podziemnq. w wywrôceniu Hit-
lera. 

Zamiast wiçc sprawdzac zrôdla 
1 prawdopodobienstwo wiesci 
o wspomnianych manifestaejach 
mtodziczy niemieckiej siçgn^lem 
do pamiçtnikôw bylego ambasado-
ra Stanôw Zjednoczonych w Ber-
linie, w czasie tamtej wojny, 
James W. Gerarda i dla analogii 
przytaczam z nich taki oto ury-
wek : 

" Wrzesieïi 1916. — Nasz konsul 
generalny w Hamburgu donosi, ze 
wybuchly tam powazne rozruchy. 
Dwie demonstrac.ie wywolaîy klasy 
biedniejsze, glôwnie kobiety, a jedna 
studenci. I lum wolal : " preez z ce-
sarzem," doma^aî sie zakonezenia 
wojny i bezwzglçdnej, ostrej woj-ny 
okrçtôw podwodnych przeciw Wiel-
kie.i Brytanii." 

To nie niemieccy pacyfisci wy-
szli wtedy na ulicç. Demonstracje 
mialy eharakter antyrezimowy, aie 
tresc zawierala z^danie zaostrze-
nia metod walki i przyspieszenia 
tym upadku przeciwnika, nie zas 
— szyfakiego poddania siç. 

Wiçcej znaezenia jestem osobi-
scië sklonny i dzis przypisywac 
tym wiadomosciom, ktôre môwiïj. 
0 glçbokiej nienawisci znacznych 
odlamôw spoleczerîstwa nie-
mieckiego do Wielkiej Brytanii 
1 aliantôw, niz tym, ktôre mogq. lu-
dzic domyslami, ze Niemcy juz 
smazî siç we wlasnym sosie. Je
stem tez przekonany, ze jest cos 
w twierdzeniu Goebbelsa z jego 
mowy w pierwszg. niedzielç paz-
dziernika, iz masy niemieckie z%-
dajç. ostryc'h nalotôw represyj-
nych na Wielk^ Brytaniç. Co oczy
wiscie wcale nie znaczy, aby Hit
ler mial prawo môwic na swoje 
konto: 

—Byczo jest! 
W " Vôlkischer Seobcuchter " 

umieszczono fotografiç z uroezy-
stosci obejmowania przez Himm-
lera urz,çdowania w jego nowym 
charakterze — ministra spraw 
wewn^trznych Rzeszy. Niezgrabna 
postac tego bylego agronoma stoi 
na fotografii w otoezeniu dzie-
siîjtka umundurowanych urzçdni-
kôw. Wszyscy na bacznosc, 
z czapkami w rçku. Jedynie 
Himmler ma na gîowie swôj wy-
soko nad czolem odgiçty kaszkiet. 
Wiadomo co znaczy wejscie tego 
czlowieka do " matki wszystkich 
ministerstw," jak Niemcy nazywa-
j^ swoje ReichsiTiticTttïiiTiistG-
rium. 

Jest co w Niemczech trzymac 
w garsci. Gdzie bombowee sprzy
mierzonych jeszcze nie docierajg. 
ze swymi paralizuji^cymi zycie gro-
Mami, tam po miastach i miastecz-
kach tysiq.ee sklepôw i warszta-
tôw rzemieélniczych tez stoi 
Puatkçj., gdyz z powodu totalnej 
mobilizacji sil ludzkich, trzeba by-

to je zamknqc. We Wloszech wal-
cz^ dywizje niemieckie, ktôre zo-
staly juz drugi raz przeorganizo-
wane na skutek wyciçcia pierwot-
nych skladôw na wschodzie ï w 
Afryce. Beczka rezerw ludzkich 
swieci dnem. 

W fabrykach i gospodarstwach 
rolnych Niemcôw zastçpujq, robot-
nicy eudzoziemscy. Jest ieh teraz 
w Niemczech od 8-10 milionôw. Co 
ôsmy wiçc czlowiek w Niemczech 
nie gada, aie i nie mysli po nie-
miecku. Co ôsmy mieszkaniec 
dzisiejszyeh Niemiee zyczy im-
przegranej. Pokazuje to, ile razy 
moze. Peszy, ile razy siç na niego 
spojrzfi watpiqee w zwyciçstw0 
oezy tych Niemcôw, ktôryeh jesz-
cze totalna wojna nie przegnaîa na 
front, lub ktôrzy przetr^ceni dzia-
laniami wojennymi juz z tego 
frontu musieli wrôcie. 

Propaganda niemiecka, ten pre-
cyzyjny aparat do podsycania 
morale, ma zadanie takze coraz 
trudniejsze. Najpierw tlumaczo-
no masom niemieckim, ze wojna 
obeena na pewno zostanie wygra-
na, gdyz tym razem Niemcy idq rç-
ka w rçkç z Moskwq,. Pamiçtam 
w " Das Reich " w poez^tku 1941 
r. wielteî mapç Rosji, przeciçt^ 
skahj kilometrowq,, maj^cg. obra-
zowac te tysi;jce mil przestrzeni, 
otwartej dla potrzeb wywozowyeh 
Niemiee i bezposredniej Itjcznosci 
z Japoni^. 

W ezerwcu 1941 r. to okno ro-
syjskie na swiat Hitler wtasno-
rçcznie zatrzasntjl. Biedny Hans 
oglupiaî, aie juz mu Goebbels tlu-
maczyl, ze wygrajî}., bo Wlochy sq 
z nimi ; Wlochy z zasobami 
w Afryce, zlotem Abisynii i armuj. 
u progu Kanalu Sueskiego. Hi-
storia rozlozenia tego oparcia dla 
walez^cych Niemiee jest dobrze 
znana. Prye oniemial, gdy Bado-
glio podpisywal zawieszenie broni. 
Czujny Goebbels teraz mu z pasjq. 
tlumaezy, ze nie o Wlochy ehodzi-
lo, a o Duce, ktôrego przeciez S.S. 
wykradly. 

Nie roztrz^sam teraz sytuacji 
Niemiee na frontach, aie i tu naj-
bardziej tçpy Piefke musi •-teboko 
zastanawiac siç nad zmiennosciq. 
losu. Szezegôlnie muszq. mu grae 
na nerwach nastçpujijee fakty: 

1/ Wojna na wsehodzie przy-
gwazdza prawdç o'utracie inieja-
tywy. Straszna to prawda dla na-
rodu przez lata karmionego sukee-
sami zaskakiwania przeciw
nika. 

2/ Wojna na poludniu wolno, aie 
nieublaganie zbliza Wielk^ Bry-
taniç i Stany do granic Rzeszy. 
Mocarstwa morskie wlazg. 
w 1 % d, lqdowa potçga Trzeciej 
Rzeszy nie moze ieh zatrzymac. 

3/ Wojna na Atlantyku nie 
przyniosla spodziewanych sukee-
sôw. Prasa niemiecka nie mogla 
latem tego roku ukryc b e z-
czynnosci obrçtôw podwod
nych. Stwierdzenie tym bardziej 
ponure, ze nadzieje wi%zane z woj-
n podwodmj zawiodly takze dwà-
dzieseia piçc lat temu. 

4/ . " Luftwaffe " ani nie ma 
mozliwosci zahamowania nalotôw 
sprzymierzonych, ani nie wykazu-
je inicjatywy do lotniczego 
p r z e c i w n a t a r c i a .  

Nie wolno tez zapominac, ze po 
raz pierwszy w tej wojnie doszlo 
do tego, iz cywilna adminisitracja 
niemiecka zwija manatki i ucieka. 
Nieprzyjaciel bowiem we wrzesniu 
wszedl wyraznie na terytorium 
" Grossdeutschland." Nowe, obec-
nie dla szkô} niemieckich wy-
dane atlasy, majq. przeciez na 
wsehodzie ladnie wykreslone 
okrçgi niemieckiej administracji 
cy wilnej z napisami : " Gene-
ralbezirk Kiew," " GeneralbezirTc 
Dniepropetrowsk," " Generalbe-
'zirk Shitomir " i t.d. W okrçgach 
tych usadowily siç firmy nie
mieckie, rozgoscili cywilni in-
struktorzy, wysylano tam do obo-
zôw letnieh Hitlerjwgend. Nie
przyjaciel jest juz na tym terenie, 
albo siç don zîbliza. Admini-

straeja cywilna niemiecka jest 
z nich wycofywana. Wrôg stoi 
w granicach " Grossdeutschland." 

Nastçpstwa psychologiczne tego 
bçd;i tym wiçksze, ze rôwnoczesnie 
trzeba bylo rozpoczqc z Estonii 
i totwy ewakuacjç dzieci niemiec
kich, ktôre wywieziono tam z za-
chodnich, bombardowanych okrç-
gôw Rzeszy. Ewakuowane na 
wschôd dzieci wracaja znowu do 
Niemiee. Firmy niemieckie wie-
dzq., ze nie majq. po co korespon-
dowac z filig. w Melitopolu czy 
w Dniepropetrowsku. Instrukto-
rzy rolni, kupcy, urzçdnicy nie
mieccy takze przywioz^ do Ber-
lina, Lipska, Halle, czy Wismaru 
wiadomosc, iz przegnano ieh. Jak-
ze Goebbels bçdzie teraz wma-
mial : " . . . ze zdobyeze nasze na 
wsehodzie s g, utrwalone raz na 
zawsze " ? 

I stq.d Himmler w. Reichsinnen-
ministerium, aby odrabiac tor-
rorem to, czego Goebbels nie do-
ciq-gnie perswazj^. Stqd rekruto-
wanie SS'ôw juz nie tylko z Niem
côw, aie przede wszystkim z cu-
dzoziemcôw — Germanôw, zaprzy-
siçganych na wiernosc: " Hitlero-
wi, jako wodzowi narodôw german-
skich " — jak brzmi rota przy-
siçgi. Ta legia cudzoziemska wy-
tresowanych niewolnikôw ma brac 
za mordç Niemcôw. Bo trzeba by 
nie znac narodowego socjalizmu, 
zeby myslec, iz nie bçdzie siç on 
bronil do ostatka, bronil z tq. sa-
mg. pasj^, z jak% oficer niemiecki 
— lotnik, wziçty do niewoli w An-
glii, ciçzko ranny odmôwil zgody 
na transfuzjç nie-niemieckiej krwi 
i umarl. Moze ku zdziwieniu tych, 
ktôrzy w Hitlerze, Himmlerze 
i Goebbelsie widzq, tylko anty-
chrystôw, gnçbiq.cych zastçpy nie
mieckich aniolôw. 

Na co jednak Niemcy spekulujsj 
kontynuujfjc wojnç? I to nie tylko 
sfery urzçdowe. Partyjny " Der 
Angriff " pisal 23 lipea b.r. 
w artykule swego publicysty 
Leersa : 

ARTUR HOROWICZ : Towarzysze 

" Rosja Sowiecka cierpi na wielkie 
braki w aprowizowaniu kraju i w 
dostawaeh przemyslowych. Wielka 
Brytania i Stany Zjednoczone musza 
liczyc siç ze wzrostem komu-
nizmu w tych krajadh. Roasevelt 
w roku przyszîym musi stawac do 
wyiborôw na stanowisko prezydenta 
i z tego powodu istniejq, setki mozli
wosci wewnçtrznych zamieszek 
w Ameryce Pôlnocnej. Dlatego 
sprzymierzeni tak spiesz^ siç ze zla-
maniem oporu Niemiee." 

W innych artykulach prasy nie
mieckiej argumenty te powtarza-
j'4 siç, przy czym czçsto podkresla 
siç jeszcze nadziejç na kompletne 
pçkniçcie ezulego instrumenta 
wspôlpracy Zjednoczonych Naro
dôw. Niemcy liezg. na to, ze ich 
przeciwnicy wyezerpig. siç poli-
tycznie, wzglçdnie gospodarezo 
szybciej od nich, ze moze siç na-
wet zupelnie zalamiq.. Idg. wiçc na 
przetrzymanie i raczej o g r a-
niezanie wszelkich m i 1 i-
t a r n y c h inicjatyw, co oezy-
wiscie tym bardziej zachçca ich do 
intryg, maj^cych za cel polityczne 
poklôcenie, wzglçdnie sk"ompromi-
towanie przeeiwnikôw. 

Niestety nie ma w tej chwili ani 
publicysty cznej swobody, ani 
technicznej mozliwosci roztrz^s-
niçcia w zwiqzku z tak nakreslony-
mi spekulacjamj niemieckimi po-
glosek o rozmowach niemiecko^ro-
syjskieh. Oficjalne agencje nie
mieckie w ostatnich czasach przy-
niosly kilka zaprzeezen tych poglo-
sek. Jedna z rozgloâni finskich, 
pro-osiowych oczywiscie, niemniej 
podala po rosyjsku wiadomosc, ze 
o takie rozmowy zabiega usilnie 
ambasador japonski w Moskwie. 
Czy z wlasnej inicjatywy, czy za 
Siigesî iRibbentropa czy w ogôle 
nie, to wykaze przyszlosc. Nie 
trzeiba byc przedwczesnie cieka-
wym, czy 4 kaczego jaja wykluje 
siç zlosliwy kaczor, czy tez dzien-
nikarska kaczka. 

Oczywiscie kazda ocena sytuacji 
wymaga pewnych wnioskôw. Po-
kusmy siç o to i w tym artykule. 
N i e m c y  m a j q  d o s e  s i l ,  m i l i 
ta r n y c h, aby nadal przetrzy--
mac obeeny, krytyczny okres. 
Du eh mas jest oslabiony, 
a'e_ trzyma siç sîalowa obrçcza 
pahsitw a totalnego i strachem 
przed przegranq.. Bo masy nie
m i e c k i e  c i n g l e  j e s z c z e  n i e  
akceptujq klçski Niemiee, 
nawet gdyiby ona miala przyniesc 
usuniçcie od steru Rzeszy rezimu 
narodowo-socjalistycznego. Liez q, 
n a t o m i a s t  n a  t o ,  z e  s p r z y m i e 
rzeni mogq. popelnic jakis bl^d. 

Za wczesnie byloby wiçc u pro
gu nowej wojennej zimy môwic 
o dokonanym zalamaniu siç Nie
miee. Wszystko natomiast prze-
mawia za tym, ze obok skupienia 
sii nzycznych do ostatecznego 
rozgromienia Trzeciej Rzeszy, 
potrzel>a jeszcze wielkiego rozumu, 
aby dotrwac politycznie do momen-
tu, gdy dzis trzeszcz^ce Niem-

zaczn^; siç walic. I na tç 
chwilç trzeba miec takze gotowy 
plan. Niemcy bowiem, walq.ee sie 
mogq. pogr^-zyc Europç w chaosie, 
ktôry zapowiada piesri wkuwanq, 
CO w mlodziez niemiecka 
w szkorach, a z ktorej jeden zwrot 
wziaiem za motto niniejszego 
artykulu. Chyba, ze znajdg. lep-
sze, dobrze ich asekuruj^ce przej-
scie od zmierzchu wielkosci Trze
ciej Rzeszy w jak%s nowa —. 
awanturç Nibelungôw Rzeszy 
Czwartej. Nie mogç juz o tym 
szerzej pisac z braku miejsca dzis 
aie nie moglem tego nie podkreâlic 
cnœ tym krôtkiim zdaniem. 

4 pazdziernika. 

JÔZEF WINIEWICZ 
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TEMPO WE WLOSZECH 
Postçpy armii sojuszniczych we 

Wloszech sa powolne, znacznie wol-
niejsze, anizeli przypuszczano 
i oczekiwano. Dowodzi to d^och rze-
czy : Niemcy rzucili do walki znaczne 
posilki ocenia sie juz dzisiaj sily 
niemieckie na obszarze Wloch na 25 
dywizyj — z drugiej strony opôr nie-
miecki staje siç coraz mocniejszy. 
Sojusznicy nacieraja obecnie na sta-
nowiska o wiele lepiej przygoto-
wane, niz pozy cj e na poludniu. 
Logika* wskazuj e, ze im dalej na pôl-
noc tym ciçzsze bedzie zadanie, albo-
wiem Niemcy przysposobili na pewno 
linie obrony. 

Ze swej strony alianci i^usza u-
maeniac zdobyty juz teren, nasycac 
^o sprzetem i ludzmi. Wydaie sie. ze 
usilnie staraja siç zamienic do-
tychezas uzyskane obszary w wielkg. 
b'aze, przede wszystkim lotnicza, 
z drugiej zas strony porty takie, jak 
Neapol odbudowac mozliwie najszyb-
ciej, azeby przez nie môgl plynac 
sprzet i posilki. Nie nalezy zatem 
oczekiwac we Wloszech nadmiernie 
szybkich postepôw, raczej chwilowej 
przerwy, az do cliwili, gdy takie 
osrodki, jak wieniec lotnisk kolo 
Foggii zaczna dzialac. Nastçpne 
stadium dzialan we Wloszech. to 
przypuszczalnie wielkie uderzenia 
lotnicze w okolice Rzymu i poza 
Rzym, ^lôwnie na wezly kolejowe jak 
Bolonia, Bolzano, przelçcz brenner-
ska. Chodzic bedzie o rozprzçzenie 
w sieci kolejowej Wloch pin. i o moz-
liwe przerwanie polaczenia Niemiee 
z Wlochami. 

Z tego wszystkiego widac, ze dzia-
lania we Wloszech zanosza sie na 
dluzej. Bylo by nielada sukcesem, 
gdyby w ciagn tej jesieni zdolano 
dotrzee do niziny padanskiej. Jezeli 
by w czasie zimy 1943/44 wojska na-
sze stançly na granicy alpejskiej, 
nalezalo by to powitac jako doskona-
ly wynik. 

Dodajmy od razu, ze ci wszyscy co 
orientowaîi sie w znaczeniu Wloch 
dla Niemiee, jak i w sile niemieckiej 
cingle jeszcze istniejacej, a wreszcie 
w ukladzie geog;raficznym kraju, 
zdawali sobie sprawe, ze pochôd 
zOq,skim pasem frontu jest czymé 
bardzo ciçzkim, pomima tego, ze flo-
ta brytyjska moze ni esc — i niesie 
—pomoc od strony morza. Zdobywa-
nie Wloch jest mozolnym zadaniem. 
Przypuszczac wolno, ze pochlonie ono 
wiecej wysilku anizeli s^dzonp. 

Pomoca dla akcji we Wloszech by
lo by oczywiscie*«uderzenie na Bal-
kany. Prasa brytyjska wyraza nie-
jednokrotnie w czasach ostatnich zal, 
ze nie wykorzystano chwili zalama-
nia sie Balkany. Nie wiemy skoku 
na Balkany. Nie wiemy jednak, 
czy tego rodzaju akcja byla w ogôle 
mozliwa i jakie byly sily, ktôre moz-
na bylo przerzucic na pobrzeze Dal-
macji czy Albanii. 

BOJE W DALMACJI 
Walki na brzegu dalmatynskim 

Szkic sytuacyjny 
oraz na wyspach tego kraju noszg. 
charakter dorywczy. Doniesienia sa 
sprzeczne. Wydaje sie, ze powstan-
cy j ugoslo wianscy atakuja raz jeden, 
raz drugi punkt, zmuszani sa co 
chwila do wycofywania sie w gôry, 
odstçpuja, jezeli tylko pojawia siç 
wieksza sila niemiecka. Wyspy dal-
matyiiskie, stanowig.ee doskonale 
odskocznie, przechodza bodaj z rgk 
do rak. Akcja w Dalmacji nosi cha
rakter dywersji, aie nie jest jeszcze 
wojng, regzïlarnq,. 

Prasa londynska domaga sie wiek-
szego wsparcia dla powstancôw. 
Opoznianie sie akcji naszej na tym 
6bszarze jest — tak wolno sadzic — 
nie tylko wynikiem org;anizowania 
wojskowej pomocy /kapitulacja wlo-
ska przyszla wczesniej, anizeli liczo-
no i dlatego stanowita pewne zasko-
czenie/, aie uzaleznione jest takze od 
decyzji politycznych. Narady 
w Moskwie, ktôre rozpocz^c sie maj^ 
dnia Vl-ego b.m. i poci^gn^c do kon-
ca miesiaca, przyniosa zapewne 
wskazôwki co do akcji na Balkanach. 

NARADY W MOSKWIE 
Tematem narad w Moskwie, gdzie 

znajdzie sie silna delegacja angiel-
ska i amerykanska obok delegac j i so-
wieckiej z p. Molotowem na czele, be-
da zagadnienia natury zarôwno mi-
litarnej, jak politycznej. Obecnosc 
po stronie angielskiej generala Sir 
Hastings Ismay'a dowodzi, ze zagad
nienia wojskowe beda rozwazane. 
Sprawozdawca " Sunday Times " po-
wiada /dn. 10.10./ ze chodzi o uzgo-
dnienie pochodu na Rzeszç. Zazna-
cza on, ze polityka brytyjska wypo-
wie sie przeciwko jakims " sferom 
wplywow," albowiem wszelkie takie 
podzialy wywolalyby tylko wyscig 
0 laski takich czy innych narodôw 
1 doprowadzilyby w okresie powojen-

nym do zamçtu. 
Pismo to, podobnie jak cala prasa 

londynska z ub. tygodnia, stwierdza, 
ze sprawa polska bedzie znajdowala 
sie na miejscu poezesnym. " Sunaay 
Times " dodaje, ze dyskutowane be-
da rôwniez sprawy balkanskie oraz 
zagadnienie Persji /Iranu/. 

Co do sprawy polskiej, to spra-
wozdawcy moskiewsey pism angiel-
skich przedstawiaja wyczerpuj^co 
stanowisko rosyjskie. I tak n.p. 
" Sunday Times " w korespondençj i 
swojego sprawozdawcy moskiewskie-
go, Werth'a, wraca do teorii " silnej, 
aie przyjaznej dla Rosji Polski." Nie 
wiemy skad ten sprawozdawca tak 
wiemie oddajacy poglady Moskwy, 
aie niezbyt rzeczowy powzi^l przeko-
nanie, ze Polska okresu 20 lecia byla 
wroga Rosji? 

Sa to hasla wpajane dzisiaj przez 
propagande, przeciwko ktôrym trze
ba stanowezo zaprotestowac. PoliT 
tyka panstwa polskiego nctcechoiva-
na byla w stosunku do Rosji popraw-
noéciq, co najmniej takq, samq,, jak 
polityka mocarstw zachodnich — 
cf, czasem o wiele wiçkszq,. Mielismy 
z Rosja uklady wszelkiego rodzaju 
w dobie, kiedy panstwa zachodnie 
nie mialy zadnych /po dzis dzien 
Szwajcaria nie ma stosunkôw dyplo-
matycznych z Rosja» Holandia pomy-
slala o tym niedawno i t.d. /. Trzeba 
to jasno môwic. 

Podobnie teza, ze jakis kraj musi 
byc " przyjazny " dla drugieç-o jest 
teza zapozyezona ze slownietwa Hit-
lera z doby przedmonachijskiej^ 
Hitler glosil wtedy, ze Czechoslowa-
cja musi byc " przyjazna Rzeszy " 
i ze zmienic sie musi nastawienie 
Czechôw. Oczywiscie zmiana taka 
dokonana byc moze tylko — droga si
ly. No, a potem powolania rzadu 
" zyczliwego " dla danego kraju 

dyktujacego juz nie tylko politykç 
s^siadowi, aie i sentymenty. 

AKCJE NA WSCHODZIE 
Na linii Dniepru nie widac wiek-

szych zmian, natomiast na poludniu 
Kaukaz zostal calkowicie oswobodzo-
ny przez Rosjan. Byio do przewidze-
nia, ze Niemcy opuszcza skrawek 
Kaukazu. Ataki sowieckie ida teraz 
w kierunku Witebska. Wszystko 
wskazuj e na to, lze wojska czerwone 
chcq, odciqc pôlnocne skrzydlo x ze 
jezeli napôr sowiecki bçdzie duzy, to 
wtedy Niemcy zmuszeni zostanq, do 
cofania siç z okrçgu Leningradu. 

Doniesienia neutralne powiadaja, 
ze Niemcy opuszczaj^ panstwa bal-
tyckie. Niedawna ucieczka jed-
nostki marynarki wojennej Rzeszy 
" Luetzow " z fiordôw Norwegii ko-
mentowana byla tak, ze " Luetzow " 
ma oslaniac ewakuacje wojsk nie
mieckich z Baltyku droga nîorska-
Nie jest to wykluczone. 

W zwiazku z tym stanowisko^ Fin-
landii staje sie coraz. to bardziej nie-
pewne. Jezeli wojska niemieckie 
odejda z pod Leningradu, to wtedy 
armia sowiecka na pôlnocy bedzie 
mogla uderzyc na pozycje firiskie. 
Raporty jakie oglasza prasa 
szwedzka wskazuj q, ze Finlàndia 
chce wydostac sie z potrzasku nie-
mieckiego, aie z drugiej strony inné 
niebezpieczenstwo powstrzymuje ja 
w tym kroku. Niewiadomo, czy Sta
ny Zjd., ktôre wydaj4 sie jedy-
nym posrednikiem w tej sprawie, nie 
zainteresuja sie losem Finlandii 
i czy nie zechca w Moskwie nostawic 
zagadnienia tego kraju. 

AMERYKAlsTSKIE " FORTECE " 
NAD POLSKA 

Samoloty amerykanskie typu " la-
tajace fortece " dokonaly najdalsze-

Z tygodnia na tydzieh 
4 p a z d z i e r n i k  a  :  .  JPolskie 

dywizjony mysliwskie wykonaly 
oslonq wyprQW bombowych oraz da-
lekosiçzne patrole ofemsywne. Wszy
scy piloci wrôcili. 

5 p a z d z i e r n i k a : W nocy 
z 4/5 lotnictwo brytyjskie dokonalo 
silnego nalotu na Frankfurt nad 
Menem. 

—Prezydent R.P. Wladyslaw 
Raczkiewicz udekorowal Wielkq, 
Wstçgcf, Orderu Polonia Restituta 
szefa brytyjskiego Sztabu Imperial-
nego gen. Sir Alan Brooke. 
6 p a , z d z i e r n i k a :  Z a ,  w y -

bitne zaslugi oddane Polskim Silom 
Zbrojnym Prezydent R.P. Wlady
slaw Raczkiewicz, w obecnosci Na-

czelnego Wodza gen. broni K. Sosn-
kowskiego i Ministra Obrony Naro-
dowejy gen. dyw. M. Kukiela, deko-
rowal Orderem Polonia Restituta 17 
oficerôw brytyjskich. 

—Polski dywizjon mysliwski roz-
poznawczy przeprowadzil loty patro-
lowe na rozpoznanie zeglugi riietprzy-
jaciela. 

7 p a z d z i e r n i k a :  O g l o s z o -
no, ze po pewnej przerwie, wojska 
sowieckie podjçly ofensywç na calym 
fronde od Witebska po pôlwysep Ta-
man. Czerwona armiçu przekroczyla 
Dniepr w trzech miejscach. 

—Ogloszono, ze O.R.P. " Dzik " 
podezas patrolowania u wybrzezy 
Korsyki zatopil kilka statkôw nie

mieckich. 
8 p a z d z i e r n i k a :  W  n o c y  

z 7/8 lotnictwo niemieckie dokonalo 
" propagandowego " 'nalotu na Lon-
dyn. 

—Polskie dywizjony mysliwskie 
wykonaly oslonq wypnraw bombowych 
i akcji ratowniezej na morzu oraz 
przeprowadzily dalekosiçzny patrol 
ofensywny. Wszyscy piloci polscy 
powrôcili. 

9 p a z d z i e r n i k a :  6 pol-
skiçh dywizjonôw mysliwskich wyko-
nalo szereg çukcyj bojowych: dwa wy-
miatania ponad terenami zajçtymi 
przez nieprzyjaciela, oslonç wypra-
wy bombowej i dçulekosiqzny patrol 

Do starc nie doszlo. 

go wypadu i zjawily sie nad Pomn 
rzean oraz w Prusach WschodnioS" 
Bombardowaly Gdansk i Gdyniç 

Przypuszczali&my juz, ze naiotv 
alianckie sieffna niebawem Poiskf 
Beda one szly zarôwno od strony p0" 
ludnia /ataki na él^-sk, ktory zamie" 
niony zostal teraz niejako na okreè-
zastepczy Nadrenii/, oraz od pôhiX 
cy. Fakt, ze aparaty amerykanskie 
znalazly sie az tak daleko na pôlnoc 
i ze po drodze zwalczyly tak olbrzy-
mie " zasieki " powietrzne — niszczac 
blisko 100 maszyn wroga w powie-
trzu — dowodzi, iz sojusznicy dobie-
rajq, siç, do ostatnich kryjôwek nie
mieckich. Uderzenia amerykanskie 
skierowane byly przeciwko bazom 
okretôw podwodnych, przeciwko 
bazom floty oraz zakladom lotni-
czym. 

Nalezy liczyc sie z tym, ze kazdy 
miesiac przyniesc moze nowe uderze
nia i ze caly obszar Polski znajdzie 
siç w zasiçgu bomb sojuszniczych. 
Jezeli dodamy do tego fakt, ze w mia-
re przyblizania sie wojsk sowieckich 
lotnictwo czerwone bedzie moglo ude-
rzac z baz w Homlu, Kijowie czy 
Witebsku, to wtedy liczyc sie musi-
my z tym, ze zniszczenie Polski be
dzie duze i ze natezenie wojny na 
wiosne 1944 bedzie szczegôlnie groz-
ne dla naszych miast i przemyslu. 

Jest to jeszcze jeden czynnik, kto
ry sprawia, ze musimy patrzee 
z troska na zblizajace sie akeje. Wy-
dawalo nam siç czas jakis, ze Polska, 
raz przeoranà wojna, uniknie znisz-
cz'enia w dalszym jej ciagu. Dzisiaj 
zanosi sie na to,- ze Kraj nasz bedzie 
bity z powietrza, na skutek tego, ze 
Rzesza przerzucila wielkie ilosci fa-
bryk i zakladôw przemyslowych do 
Polski i ze zniszczenie wojenne moze 
jeszcze wzrosnac w miare tego jak 
przyblizac sie bçdzie linia frontu. 
Polska moze zmienic siç na wiosnç 
1944-ego w teren walk lq,dowych. 

Nie widac na razie bowiem, azeby 
strategia niemiecka nakreslila sobie 
jakas linie oporu, chociaz zrôdla an-
gielskie . /f< Economist " z dn. 2.10/ 
wskazuj a» ze liezba jencôw przez ca
ly czas odwrotu niemieckiego i par-
cia sowieckiego jest bardzo nigka 
/30.000/. Niemcy wolaja, ze ich od-
wrôt jest " majstersztykiem odwro
tu " i ze " powiodlo im sie najwiçk-
sze oderwanie sie od wroga znane 
w historii." Nie sposôb jednak wie-
rzyc, azeby wojska niemieckie zy-
skawszy lepsze stanowiska na calej 
niemal linii frontu, mogly sie juz 
oprzeé na okres zimy. Raczej nalezy 
sie liczyc z dalszym spychaniem tych 
wojsk na zachôd przez armie czer
wona. 

W tych warunkach na wiosne 1944 
r. wojska niemieckie zmuszone byc 
mog^, do orzyjecia walk na rubiezach 
Rzeczypospolitej a wojna zawita do 
nas raz jeszcze. 

Londyn, dnia 10 pazdziernika 1943. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

ZAMIAST DYSKUSJI 
Ostatnia nasza kronika, omawia-

jaca koniecznosc posiadania przez 
Polske marynarki wojennej, wywo-
lala szeroki oddzwiek. Oczywiscie, 
wsrôd glosôw rzeczowych i powaz-
nych, znalazly sie i s tare komunaly, 
w klasycznym rodzaju: "moze 
Polak nie wiedziec co .morze, gdy 
pilnie orzè." 

Dyskusja na ten temat wydaje sie 
zbyteczna. Nie ma dzis powaznie 
myslacego czlowieka, ktôry bylby 
przeciwny zagadnieniu obrony mor-
skiej w' Polsce. Tamtych innych 
nikt nie przekona., bo . . . niezego sie 
juz nie nauezq.. Aby jednak utr^cic 
raz na zawsze rozsiewanie szkodli-
wych dla Polski pogladôw, pozwoli-
my sobie zacytowac glos autoryta-
tywny. 

I to nie byle jaki ! Powtôrzymy bo
wiem doslownie tresc przemôwienia, 
wygloszonego w dniu 10 lutego 1939, 
z okazji przybycia do Polski " Orla." 
Przemôwienia, ktôre wyglosil obec-
ny Wôdz Naczelny Polskich Sil 
Zbrojnych, général broni Kazimierz 
Sosnkowski. 
" Musi byc silnym nie tylko na Iq,-

dzie, aie i na morzu narôd, pragnq,-
cy n&lezeé do zespolu wielkich naro
dôw swiata, ktôrych wplyw i znaeze-
nie siçga poza granice jednego kon-
tynentu. 

Silna flota wojenna jest ostojq,, 
podwalinq, wszelkich spraw mor-
skich. Kto ma wybrzeze morskie, ten 
musi obronic je podezas wojny; kto 
posiada obszar slonej wody, ten mu
si podezas wojny bic siç nie tylko na 
Iqdzie i w powietrzu, lecz rôwniez 
i na wodzie. Kto posiada flotç han-
dlowq,, uprawia handel zamorski, kto 
dq,zy do uzyskaniçb kolonii. ten musi 
pamiçtaç o koniecznosci oslony mor-
skich linii komunikacyjnych. o bez-
pieczenstwie dawozu surowcôw i ma
ter ialu wojervnego. 

Wérôd dziewiçtnastu panstw 
europejskich, nasza marynarka wo
jenna zajmuje 13 miejsce pod wzglç-
dem cyfr absolutnych tonazu, aie 
obliczajq,c stosunek tonazu dp liezby 
ludnoéci, ujrzymy Polskç z jej flotq< 
na szarym koncu. 

W tym stanie rzeczy sprawa rozbu-
dowy naszej niewielkiej, a tak dziel-
nej i sprçvwnej marynarki wojennej 
wysuwa siç na jedno z czolowych 
mie j se wsrôd wazkich i pilnych zçi-
qadnien panstwowych. Chodzi nie 
tylko o zakres tej rozbudowy, lecz 
rôwniez o jej tempo, dotychcza^s zbyt 
powolne» ZJstalenie, a nastçpnie kon-

Wojna na morzu 
'sekwentne wykonywanie phznu zbro-
jen morskich, znakomicie• ulatwic 
moze okolicznoéé, ze gdynska sto-
cznia marynarki wojennej, juz w ciq,-
gu roku biezQcego bçdzie zdolna roz-
poczqA budowç okrçtôw z. polskich 
materialôw i rçkami polskiego robot-
nika. 

Jest rzeczq, az nadto jasnqzeflo
ta wojenna- nie moze powstac ze 
skladek spoleczenstwa. 

Realnie ujmujqc sprawç, morskie 
sily zbrojne Polski powstac mogq, 
i powstac powinny w drodze^ swiad-
czen z budzetu lub z dochodôw nad-
zwyczajnych Panstwa. Mialem nie
d a w n o  p r z e d  o c z y m à  c y f r y z e s t a -
wione dla 14 panstw, ilustrujq.ee, ile 
placi jeden obywatel kraju na obro-
nç morskq,. W wykazie tym Polska 
fiquruje na ostatnim miejscu z kwo-
tà 125 zl. na glowç ludnosci rocznie. 
Analo gicznq, kwota w y no si dla 
Liôtwy 4 zlote, dla panstw skandy-
nawskich 8 zlotych, dla Finlandii 
i Danii 10 zlotych. Tak wiçc wydatki 
na obronç morskq, nie obciq,zajq, do-
tychczas zbytnio polskiego podatni-
ka, wzglçdnie stanowiq, nikly odse-
tek w budzecie Panstwa. 

Panie Admirale ! JJwazam za do-
bry znak, ze przybycie nowe go okrç-
tu Rzeczypospolitej do kraju, nastq-
pilo w dniu dorocznego swiçtçc Ma
rynarki Wojennej — w rocznicç 
objçcia przez Polskç wybrzeza mor-
skiego. 

Znamy wszyscy, Panie Admirale, 
Panskq, wysokq, kompetencjç i Pan-
skie gorq,ce umilowanie sV^ciwy, ktô
rej Pan sluzy. _ Na rçce Panskie 
skladam zyezenia, aby polska Mary
narka Wojenna rosla szybko w sily, 
otoezona miloéciq, i szacunkiem cale-
go Narodu. 

Okrçtowi podwodnemu " Orzel " 
zyczç, aby w swej ciçzkiej i zaszczyt-
nej sbczbie okazal siç godnym imie-
niçb wielkiego Marszalka i spelnil 
nadzieje. jakie poklada w nim spo-
leczenstwo. 

Niech zyje Rzeczpospolita niech 
roénie Jej potçga na morzul " 

Tak! "Orzel" spelnil swoj obo-
wiazek. I moze nawet nieco wiecej, 
niz sam obowiazek wvmagal. Spel-
nila tez obowiazek Polska Marynar
ka Wojenna, w granicach mozliwo
sci. Marynarzom z tego powodu 
wcale nie przewrôcilo sie w gïowie, 
choc sa jedynymi wsrôd polskich 

komlbatantôw, ktôirzy ani na chwile 
walczyc nie przestali. I to w warun
kach z pewnoscia gorszych niz w in
nych czesciach Sil Zbrojnych. ^ 
Aie wlasnie dlatego bola ich s taxe 

nalecialoâci, nierzeezowy stosunek 
do spraw obrony morza, niedocenia-
nie lub ignorowanie wagi ich dziedzi-
ny. I dlatego przydalo by sie, aby 
poglady na Marynarke Wojenna by
ly mniej sentymentalne, a bardziej 
rzeczowe. 

Z wielka rezerwa nalezy przyjmo-
wac plotki dziennikarskie o rzeko-
mych buntach we flocie niemieckiej. 
Moga one byc rozsiewane umyslnie 
przez wywiad nieprzyjacielski, tak 
jak w r. 1939 slynne plotki o rewo-
lucji w Niemczech, zamachu na Hit-
lera, sforsowaniu Linii Maginota 
w 14 punktach przez Francuzôw 
i t.d. Nieprzyjacielowi moze zalezec 
na wprowadzaniu w bl^d czy to 
opinii publicznej czy sfer wojsko-
wych. 

W czasie bombardowania Gdyni 
i Gdanska przez samoloty amerykan
skie zatopiono podobno 4 transpor
to wee i kilka mniej szych jednostek. 
Arsenal i stocznie zostaly wielokrot-
nie trafione. W Gdyni mialy sie znaj-
dowac okrety wojenne niemieckie: 
" Scharnhorst," " Prinz Eugen " 
i " Eraden." 

Na Morzu Czarnym Niemcy osta-
tecznie opuscili Kubari, przeprawia-
jac sie na zachodnia strone Kerczù. 
Sowieckie sily morskie — ^godnie 
z komunikatami obu stron — braly 
zywy udzial w natarchj- na Taman. 

PAR3 SUCHYCH FAKTÔW 
Brytyjska Flota Macierzysta do-

konala dalekiego wypadu na wody 
Pôïnocnej Norwegii. W okolicach 
Bodô zniszczono kilka statkôw nie-
przyjacielskich, w tym duzy tran-
sportowiec z ropg~ Operacia nie-
watpliwie byla zwiazana z ukrywa-
niem sie niemieckich okretôw ciez-
kich we fiordaeh miedzy Bodo 
a Nord-Cap. 

Operacja floty macierzystej po-
przedzona byla akcja miniaturo-
wych okretôw podwodnych przeciw
ko pancernikowi " Tirpitz " w Alten-
fiordzie. Pancernik Postal uszkodzo-
ny, 3 lodzie podwodne nie powrôcily. 
Charakterystyczne, ze dowôdca ied-
nego z tych miniaturowych okreci-
kôw byl porucznik Royal Navy Basil 

Place, ktôry w 1942 ^roku otrzymal 
polski " Krzyz Walecznych " za kam-^ 
panie na O.R.P. " Sokôl,,, gdzie slu-
zyl w charakterze oficera lg.czniko-
wego. 

Z osmiu pancernikôw wlôskich — 
dwa " Impero " i " Cavour " 
sa w rekach Niemcôw, trzeci — 
" Roma " zostal przez nich zatopio-
ny. Pozostale piçc szczçsliwie przy-
byly do portôw brytyjskich. Ogolna 
ilosc okretôw wlôskich, ktôre prze-
szly na strone Sprzymierzonych wy-
nosi okolo 150. W^tpliwe jednak, 
aby rychio mogly byc uzyte do walki. 

Amerykanie martwia sie, ze pro-
dukeja statkôw w St. Zjednoczonych 
spadla we wrzesniu. Rzeczywiscie — 
zamiast 164 zbudowali tylko . . . 160. 
Mozemy ich pocieszyc, ze wrzesien 

"ma o jeden dzien mniej- od sierpnia. 
Ci Amerykanie twierdza, ze nadpan-
cernik " North Dakota " zestrzelil 
pod Salomonami 32 samoloty japon-
skie i zatopil 3 krazowniki. Ponie-
waz pancernik " zyje " dopiero kil
ka miesiçcy — jest to rekord nielada. 

We wrzesniu -— wedlug oficjalnych 
komunikatôw niemieckich — okrety 
podwodne Doenitza mialy zatopic 17 
kontrtorpedowcôw i 88.700 ton stat
kôw handlowych. Inna wersi'a 
/Deutsches Nachrichten Bûro/ po-
daje cyfre 55 statkôw handlowych 
o pojemnosci ogôlnej 315.700 ton, 
Wreszcie trzeci komunikat twièrdzi, 
ze z jednego tylko konwoju zatopio
no 12 kontrtorpedowcôw i 3 stâtki 
handlowe ! 

Cos sie widac psuje w paristwie 
±litlera skoro nawet propaganda za-
wodzi. Radzimy aby cyfry odpo-
wiednio uzgadniac zawczasu. Bo na
wet karni " S,S.-Mann'i " gotowi nie 
uwierzyc. 

NOWE BRONIE I NOWA 
TAKTYKA 

, •^>° . kierowanej teleelektrycznie 
torjjedzie powietrznej, ktôra Niemcy 
podobno zatopili pancernik " Roma " 

5^Zy?Z^a .na now^ torpede 
poowodn^. Nie wiadomo ieszcze czy 
.lest rôwniez kierowana teleelektry
cznie, czy tez jest udoskonalona tor-
peda normalng,. Rôwnoczesnie nie
mieckie okrçty podwodne zmienily 
taktyke — atakujac wpierw eskorte 
konwo.iu, a po iej zniszczeniu — bez-
bronny konwôj.. 

Okazalo sie jednak, ze w konwoju, 

z ktôrego Niemcy mieli zniszczyc 12 
kontrtorpedowcôw i 9 statkôw /a kil
ka innych uszkodzic/, zatonely w i-
stocie : 1 stary kontrtorpedowiec, 2 
kanonierki i 5 statkôw handlowych. 
To tez jeden z oficerôw brytyjskich 
oswiadczyl : — Jesli po czterech mie-
siacach usilnego " przezbrajania " 
Niemcy nie s3- w stanie osiagnac nie 
wiekszego, to damy im rade. 

Tym niemniej nie nalezy lekcewa-
zyc niebezpieczenstwa. Niemcy roz-
poczeli ofensywe przeciwko kontr-
torpedowcom Sprzymierzonych — 
uniwersalnym okretom " do wszy-
stkiego," a najwiekszym Wrog-om 
korsarzy podwodnych. Nalezy wiçc 
oczekiwac strat w tej klasie okretôw. 
Ostatnio H.M.S. " Intrepid " 
i grecki kontrtorpedowiec " Vasi-
lissa Olga " padly ofiara nieprzyja
ciela. > 

Niemieckie okrety podwodne otrzy-
maly tez wzmocnionie uzbrojenie 
przeciwlotnicze. Ostatnio jeden 
z nich zestrzelil dwa " LiberçLtor'y." 
Côz z tego kiedy trzeci samolot za
topil korsarza. 

• e^.e®zcze. jeden dowôd, ze nie, ma ta-
kiej broni, na ktôra z czasem nie Wy-
naleziono by tarezy. I dopiero ideal-
ne zgranie wszystkich srodkôw stra-
tegicznych \ taktycznych dac moze 
W ^fZult.acie zwyciestwo. 

ubieglej wo j nie Niemcy wymy-
slili: mozdzierz 420 m/m /Gruba 
Bertç/, armate strzelajaca na 135 
km. /Paryzanke/, gazy bojowe, da-
lekomorskie okrety podwodne, Zep-
pelmy i ciezkie bombowee. To wszy
stko razem nie dalo im jednak zwy-
ciestwa, bo . . . Sprzymierzeni pano-
wali na morzu! 

Zelazne kanony strategii sa wciaz 
wazne nawet dzis, w dobie cudôw 
nowoczesnej techniki. 

POLSKIE OKRETY PODWODNE 
• °krety podwodne " Sokôl " 
1 Dzik " wyrôznily sie wybitnie 
w czasie ostatnich operacji na wo-
dach wlôskich. " Dzik " operujac na 
drodze ewakuacji niemieckiej miçdzy 
Korsyka a kontynentem zatopil 2 
transportowee i 3 promy typu 

Siebel 0 a nadto storpedowal jesz
cze jeden statek transportowy i.ro-
powiec srednich rozmiarôw. Istnieje 
przypuszczenie, ze i te dwa ostatnie 
zatonçly. 
. Operacje " Sokola " nie moga byc 
.leszcze podane, aie i ten okrçt pod-
wodny wykonal szereg ciekawych za-
dan, uwiericzonych pomyélnym skut-
kiem. 

JULJAN GINSBERT 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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S p  o  t y k a m  w a s  w s z ç d z i e  
Nalewaj%c kubki kawy po kan-

tynach, biegn^c na Uniwersytet 
jednakowymi ulicami amerykan-
skimi — wypatrujç, stçskniony 
cywil, waszych mundurôw z orzel-
kami.' Kulaw^ niemczyzn% tluma-
czç Holendrom, gdzie jest swietli-
ca", jakims niebywalym volapilkiem 
wyjasniam Norwegom, ktôry 
tramwaj zawiezie ich do muzeum 
franklinowskiego ; pôl po francu-
sku, pôl po angielsku ukladam 
rendez-vous f'rancuskich maryna-
rzy i môwiç Anglikom, w jakich 
kinach s^ filmy warte widzenia. 
X czekam, nie tracée nadziei, ze 
z tego rôznojçzyeznego tlumu wy-
chynie znagla furazerka zbakiero-
wana z fantazjsj, furazerka z orzel-
kiem. 

Sluchy chodzg., ze w Nowym 
Jorku i w amerykariskich mia-
stach portowych tyle teraz rôzno-
rakich mundurôw siç krçci, co na 
Piccadilly. Aie od czasu przyjazdu 
francuskiego pancernika " Riche
lieu " do Nowego Jorku, a kr^zow-
nika " Montcalma " do Filadelfii — 
zrobila siç tu specjalna moda na 
Francuzôw. Jak kwakrzy kwakra-
mi dawno juz Filadelfia takiej wy-
lewnosci nie widziala. Lady skle-
powe " department stores " — tu-
tejsi Bracia Jablkowscy — spiç-
trzyly siç tanimi Frenchees, nasla-
du j ̂ ey mi berety marynarzy 
z " Montcalma," wlasciciele 
restauracj i przykladali cudzoziem-
skim gosciom dodatkowe porcje 
masla do obiadôw; ludzie po uli-
cach otaezali grupki Francuzôw ko-
lem, zapraszaj^c ich do swoieh do-
môw, oflarowuj^c " souveniry 
biorqe na obiad czy na cocktail; 
dziewczçta ubiegaly siç o odznakç 
" Montcalma " i uczyly pospiesznie 
" n a j p ot r z e bn i e j sz y c h " do czegos 
francuskich zwrotôw. 

Z tym to bylo najwiçeej klopotu. 
Wszyscy marynarze, jak wiadomo, 
maj^ w kazdym porcie narzeczon^, 
a co dopiero Francuzi. " Co dopie
ro " dlatego, ze Francuzi majtj 
w Ameryce opiniç wielkich zbeiez-
nikôw /co ttumaczyc mozna chyba 
tylko tym, ze wszyscy turysci ame-
rykariscy obowi^zkowo pielgrzy-
muj% doco gorszych kabaretôw pa-
ryskich, wielce przez to szkodzg.c 
wlasnej bogobojnosci/. Dziewczç-
ta amerykanskie jednak, z praw-
dziwie pioniersk^ odwag% odzie-
dziczonEj po przodkach — nie zlç-
kly siç francuskiego niebezpieczen-
stwa, ani siç przed nim nie cofnçly. 
Takie przynajmniej odnioslam 
wrazenie podezas wieczorôw spç-
dzonych w kantynach U .b.U. 
/United. Service Organisations/, 
iako wierna i mozliwie taktowna 
tlumaczka. Czasem to bylo dosyc 
trudne, jak^na przyklad - . . Aie 
nie o tym môwa. 

Ktôrys z moich wielu wujow 
zwyklmawiaé: Rappeliez vous mes 
enfants, que chaque bonne action 
est toujours punie ! biostry 
Zwartwychwstanki jednak, ktorym 
w udziale przypadi w^tpliwy przy-
wilej ksztalcenia mego charakteiu, 
wyuczyly mnie pieczolowicie, ze 
kazdy dobry czyn jest zawsze na-
grodzony. I jestem sklonna im 
wierzyc, bo gdy, postçkujfic nieco 
/•mea culpa !.../, urwalam te parç 
godzin dla Francuzôw z mego na-
tloczonego juz i tak po brzegi ty
godnia — ijiespodziewanie spotKa-
lam was. I od tej pierwszej rozmo-
wy, kiedy René L. zapytal: 

—Une Française? . . . 
—Nie. Polka. . 

O . . Bylem w obozie je-
nieckim w Niemczech z Polaka-

m 6d tej pierwszej rozmowy spo-
tykalam was wszçdzie. 

Wlasciwie przedtem jeszcze, 
jeszcze nim spotkalam was z obo-
zôw jenieckich w Niemczech i was, 
z Francji, i was z pod Narviku i z 
Anglii — natknçlam siç na mo.iîj 
rôwiesniczkç polskç. To spotkanie 
bylo niespodziewane i wstrz^saj%-

06 Opowiadal mi o niej podoficer 
Louis D-. jeden z bylych jericow 
niemieckich. Na imiç jej byt° 
Hanka. Miala jasne wlosy i smier 
telnie zmçczone oezy. 
nojij do Niemiee, na roboty, zWar-
szawy. Louis widzial j^czçsto, szo-
rniaca podlogi, wpôl zgiçt^. pod 
cSrem kuWôV, taszcz^ wiel-
kiesagany. Môwil c.niej z meoso-
bistq. czuloâci^, ]ak 
przedmiocie, zapewne 
roztrzaskanym, jak o ^ 
sowej klaezy, zagnanej na smierc. 

Armand byl w innym ooozie 
Gdy ich tain przywieziono, zastau 

(Korespondencja wlàsna "Polski Walcz^cej") 
w obozie 300 Polakôw, dobiegaj^-
cych konca pierwszego roku niewo-
li. Armand est un bon viveur. 
Armand, z zawodu kelner, lubi siç 
cieszyc zyciem i woli nie pamiçtac 
0 nieprzyjemnych stronach tegoz. 
Armand nauczyt siç nawet tanczyc 
po amerykansku, to jitterbug — 
jeden z niewielu Francuzôw. 
Jitterbugging, rodzaj rytmicznych 
drgawek, nie nadaje siç do opisa-
nia. Francuscy marynarze przy-
glg.dali siç nieufnie Amerykanom 
tahçz^cym w swietlicy. 

—Czy to pierwszy raz widzi pan 
jitterbug g ingt — zapytalam René 
L, 

—O nie — odpowiedzial — wi-
dziatem to juz w Dakarze. Tam 
Murzyni tak tanezg,. 

Armand wrôcil do swego stolika 
1 otarl rzçsisty pot z czola. Powin-
szowalam mu szybkiego dostoso-
wania siç do zwyczajôw amerykan
skich. 

—Que voulez-vous, Mademoisel
le? — usmiechnq.1 siç.^—2ycie jest 
za krôtkie, zeby siç nim nie cie
szyc. Ja lubiç zyc przyjemnie. 
A nam przed przyjazdem tutaj za-
broniono tanczyc. " Zaloba naro-
dowa " — powiedzieli nasi oficero-
wié. Et, gwizdzç na zalobç naro-
dowg. . . . On peut toujours 
s'amuser, quoi ! 

Armand niewiele chcial môwic 
o obozie jenieckim. 

—Drugiego roku w tej przeklç-
tej dziurze juzbym chyba nie prze-
trzymal! — wzdrygal siç. — Zim-
no, glodno i paskudnie. Kiedy za-
chorowalem i wziçli mnie do szpi-
tala /" wziçli " t.zn. musialem 
pôjsc na piechotç 16 km., a gdyby 
mnie odeslano z powrotem do obo-
zu, zostalbym ukarany/, przeleza-
lem 40 dni. Komendant szpitala 
przychodzil co rano na inspekcjç. 

Kiedy rykn^l : " Achtung ! " ci, co 
mogli stac, mieli stac na bacznosc 
kolo lôzek, lez^cych macal po 
koldrach czy stopy sq. ^estawione 
" na bacznosc " . . . W sam czas nas 
zwolnili. Niewielu z nas moglo by 
wytrzymac drugi rok w obozie je
nieckim . . . 

—A Polacy? — zapytalam. — 
Czy ich traktowano lepiej, niz 
was? 

Spojrzal na mnie jak na wa-
riatkç. 

—Mademoiselle ! — powiedzial 
sztywnie i uroczyscie. — Dla nas 
to bylo pieklo. Aie jesli jest w ogô-
le cos gorszego, niz pieklo, to Po
lacy tam wlasnie s^ w obozach je
nieckich . . . 

Zirytowal mnie trochç swojfj so-
lennosci^. 

—No, wiçc . . . — powiedzialam 
— a jednak zyj% i nie trac^ na
dziei i Wyzyjq,. A pan môwil . . . 

Armand wzruszyl ramionami. 
Jasnowlosej Hanki z Warszawy 

nie zapomnç i tylko dziçki niej pa-
miçtam mgliscie, jak wygl^dal pod
oficer Louis D. i dziçki tej ziejq.cej 
dziurze po dwôch wybitych z gôr-
nej szczçki zçbach, pamiq.tce z obo-
zu jenieckiego. Aie René juz nie-
bardzo pamiçtam, a z Armand'a 
przypominam sobie dokladnie tyl
ko to ostatnie wzruszenie ramion 
sumuj^ce jego niezrozumienie. 

Pamiçtam za to dobrze Roberta 
S. Przyszedl na obiad do swietlicy 
z ostatnio zmiang.. Wieczôr byl do
syc ruchliwy. Podalysmy przeszlo 
800 obiadôw. Roznioslam ostatnie 
desery i ostatnie kubki kawy i po-
deszlam do Roberta z papierosami. 

Robert ma dwadziescia lat. 
O, przeprâszam, dwadziescia 
" i pôl." Pj-zed wojn^ mieszkal 
w miasteczku o 60 km. od Lourdes 
i byl piekarzem. Byl takze, o ile 

moglam wyrozumiec, bardzo uezei-
wym komunistî}., to znaczy goto-
wym zmienic zdanie, jesli mu kto 
pokaze cos lepszego, i jesli mu kto 
dowiedzie, ze ustrôj sowiecki jest 
zly. W miçdzyczasie piekl bochny 
Chleba, ksztalcil siç na " Huma
nité," i nie cierpial Polski za jej 
" faszyzm," a zwlaszcza za " wbi-
cie noza w plecy Czechoslowacji." 
Kiedy dowiedzial siç, ze mialam 
okazjç spçdzic dwa tygodnie pod 
okupacj^ sowieckEj., zainteresowal 
siç niezmiernie i zacz^l mnie wy-
pytywac czy byla lepsza od nie
mieckiej, jak siç Rosjanie zacho-
wywali, czy przesladowali religiç, 
i tak dalej, i tak dalej. Odpowiada-
lam calkiem prawdomôwnie, bo 
przesada bylaby zupelnie niepo-
trzebna. 

Robert sluchal uwaznie. Potem, 
nagle, pozornie'bez zwi^zku, powie
dzial : 

—Bylem z Polakami w Norwe
gii . . . 

—Narvik? 
Kiwn^l glow% i nawi^zal do mego 

opowiadania : 
—^Dlatego rozumiem to wszy-

stko, co pani mi môwila, i nawet 
wierzç temu — powiedzial. — Wi
dzi pani, ja inaezej teraz o Polsce 
myslç, po tych trzech latach woj
ny. Byl czas, ze ni^ gardzilem za 
jej nacjonalizm, za Czechoslowa-
cjç, za jej wrzaskliwo.se dobijajq.-
c;j siç uznania jej wielkosci, ktôra 
— mon Dieu\ — nawet i teraz, ta-
ka jak byla, nie wydaje mi siç spe-
cjalnie wazna. Kiedy Niemcy 
wkroc^yli do Polski, zaci^gn^lem 
siç tego samego dnia na ochotnika 
do marynarki, nie zeby foronic Pol
ski, i nie zeby bronic Gdariska — 
aie zeby siç isc przeciw Szwabdm. 
Polska wojna skonczyla siç i my-
slalem wtedy, ze mialem slusznosc 

Dekoracja ojicerôw brytyjskich 

W dniu 6 pazdziernika b.r. w gmachu Ambasady R.P. w Londynie odbyla siç uroczystosc dekoracji 
17 oficerô-w brytyjskich Orderem " Polonia Restituta." Aktu dekoracji dokonal Prezydent R.P. Wlady-
slaw Raczkiewicz iv obecnosci Naczelnego Wodza gen. broni Kazimierza Sosnkowskiego i Ministra Obro
ny Narodowej gen. dyw. Mariana Kukiela. 

Wsrôd oficerôw udekorowanych insygniami O rderu "Polonia Restituta" 2.kl. znajduje siç m.in. 
général dymizji Sir George Cory, ktôry -przez trzy lata zajmowal stanowisko Inspektora Generalnego 
Wojsk Sprzymierzonych w W. Brytanii. Gen. Cory jest starym zolnierzem, weteranem, wojny afrykan-
skiej. Podezas pierwszej wojny éwiatowej byl m.in. Szefem Sztabu armii brytyjsk/ej na Balkanach, a 
pôzniej dowodzil Korpusem na Kaukazie. 

Od pierwszej chwili, gdy nasze wojska znalazly sie w W. Brytanii Sir George otoczyl je jak, naj-
bardziej serdecznq, opiekq,, popierajqfi gorliwie wszy stkie sprawy, tyczqfie pilnych potrzeb wyekwipowa-
nia i uzbrojenia. Okiem starego zolnierza oçenil, ze te szczq.tki, po czçsci niezorganizowane, naszej armii 
stçunowia doskonaly element zolnierski, a bardzo rychlo serdecznie pokochal Wojsko Polskie. W czasie 
niezliczonych inspekeyj lubil gawçdzic z naszymi zolnierzami, dopytywac siç o ich *przeszlosc i przezycia. 
Wkrôtce miçdzy tym weteranem brytyjskim, a duzo mlodszymi weteranami polskimi zadzierzgnq,l siç nvç-
zel prawdziwego braterstwa broni. Zegnalismy go z glçbokim zalem, gdy z powodu wieku odszedl w stan 
zasluionego spoczynki4, aie przyjazn miçdzy nim a Polska pozostala. Obecne odznaczenie jest oznakq, 
trwalej wdziçcznosci Rzeczypospolitej. 

Bryqadier H. M. Peto odznaczony Orderem "Polonia Restituta" 3.kl. dowodzil dywizjq, na froncie 
afrykariskim w okresie, gdy walczyla tam Brygada Karpacka. Wielokrotnie oddawal on oddzialom pol-
skirn cenne przyslu-gi i okazywal jak najglçbszq. sympatiç dla Polakôw, z ktôrymi zwigœalo go brater-
stwo broni. Obecnie brygadier Peto objql stanowisko Szefa Misji t^q-cznikowej przy Wojsku Polskim 
w W. Brytanii. Na tym stanowisku witamy go, jako starego przyjaciela. 

Major C. Bryson, odznaczony Orderem " Polonia Restituta" 4.kl. od pierwszej chwili naszego po-
bytu tutaj wspôlpracowal w skladzie Misji Lacznikowej z naszymi wojskami w Szkocji. Nauczyl siç on 
doskonale naszego jçzyka, byl zyczliwym i inqdryrn doradeq, i przewodnikiem w wielu trudnych spra-
wach. Pôzniej — wyslany na Wschôd do armii gen. Andersa — oddg.1 nieocenione uslugi przy ewakuacji 
wojska i ludnoêci cyivilnej z Rosji do Iranu. Jest on autorem niezwykle zyczliwego dla nas artykulu 
o Polskich Silach Zbrojnych, drukowanego zeszlego roku w " Army Quarterly " /por. nr. 47 " Polski Wal-
czqrcej " z ub.r.f. Byl i jest nadal naszym-oddanym przyjacielem. 

Major T. E. Withington, odznaczony Orderem " Polonia Restituta " 4.kl. byl oficerem Attachatu 
Brytyjskieqo w Paryzu. Kierowal on w St. Jean de Luz zaladowaniem naszego wojska. Gdy burza 
-nrzerwala ladowanie, gdy wojska niemieckie zblizaly siç, gdy Francuzi zqdali ewakuacji portu i odply-
niçcia eskadry brytyjskiej, a kilka tysiçcy naszych zotnierzy czekalo na zaladowanie i parç batalionôw 
nadeiagalo jeszcze forsownymi marszami — na skutek staran majora Withington'a udalo siç przedluzyc 
rala overacjç ai do poludnia 25 lipca, t.j. do momentu objçcia, portu przez komisjç niemiecka. Dziçki 
temu ocalalo parç tysiçcy zotnierzy polskich, w tymSzkola Podchorq.zych z Coëtquidan i 2. Batalion Czol-
aôw Major Withington bez wytehnienia kierowal zaladowywaniem wojska i nie opuscil swego posterun-
ku przez kilka dni i nocy wsrôd burzy i ulewy. Mamy wobec niego szczegôlny dlug wdziçcznosci. 

Reprodukowane zdjçcie przedstawia generala Cory w chwili dekoracji. 

w tym, co myslalem o Polsce. Aie, 
proszç pani, ja zmienilem teraz 
swoje zdanie zupelnie. Wyscie 
przeciez walczyli dluzej, niz my, 
i w gorszych warunkach. I nie 
macie polskiego Laval'a. I widzia-
lem polskich zolnierzy w Norwegii, 
i juz wtedy, jeszcze nim Francja 
upadla, zmienilem swoje zdanie 
o Polsce, bo zrozumialem, ze ludzie, 
ktôrzy tak vvalczij, musz:j walczyc 
dla jakiejs istotnej wielkosci, ktô-
Vej my moze nie jestesmy w stanie 
zrozumiec. Bylo tam posrôd nich 
wielu kilkunastoletnich chlopcôw, 
mlodszych ode mnie. 2aden z nich 
nie znal Içku. Jak siç ich widzialo 
biegn^cych z granatem w jednym 
rçku, z bagnetem w drugim — nie 
bylo Niemca, ktôryby siç ich nie 
ul%kl. 

—Wtedy, w Norwegii, zrozumia
lem cenç Polski, o ktôrq. siç ci lu
dzie bili. A ^dy przyszla klçska 
Frâncji, przypomnialem sobie wa-
széj bitwç pod Kutnem, i obronç 
Modlina i Warszawy, waszq, We-
sterplatte, oficjalne dane nie
mieckie o stratach w Polsce —i od-
tg.d, cokolwiek by siç nie zdarzylo, 
jestem za Polskç. Nawet w kon-
flikcie polsko-rosyjskim. 

—Dlaczego " nawet " ? — zapy
talam. — W tej sprawie moze pan 
byc z cal^ pewnosci^ po stronie pol-
skiej ! 

Wtedy Robert zapytal mnie o to, 
0 co sama siebie niebardzo mialam 
odwagç zapytac przez ostatnie mie-
si^ce: 

—Czy wolalaby pani widziec 
Polskç po tej wojnie, niepodlegla, 
aie bez ziem wschodnich. czy tez 
mysli pani kategoriami : wszystko 
albo nie? 

Odpowiedzialam uczciwie, tak 
jak wydawalo mi siç, ze myslalam : 

• —Polska nie bylaby Polskç bez 
ziem wschodnich, Robert. Gdyby 
siç miala wylonic z tej wojny jako 
niefporad'na i slaba., niedokluta 
poczwarka — wolalabym, zeby siç 
wcale z tej wojny nie wylonila. Bo 
jestem pewna, ie kiedys wrôci ta-
ka jaka byla, i wolç na to czekac 
choeby dlugo, choéby bardzo dlu-
go, niz zadawalac siç okrawkami. 
Wolç czekac na Polskç choeby do 
przyszlego pokolenia. Dot^d, dopô-
ki nie wrôci, kiedykolwiek by to 
bylo. 

Robert rozerwal na czworo pa-
pierowg. zapalkç z zôltym lebkiem. 
Usmiechn^l siç do mnie niespo-
dziewanie i znowu powiedzial pp-
zornie bez zwi^zku : 

—Widzialem Polakôw we Fran
cji, po upadku Polski; widzialem 
ich w Norwegii, i kiedy musielismy 
siç stamtçd ewakuowac; widzia
lem ich w Bordeaux po upadku 
Francji; widzialem ich w Afryce, 
1 w Anglii, i w Ameryce. Spoty-
kam was wszçdzie. I wszçdzie" 
wam zazdroszczç. Widzialem was 
w dobrych i w zlych chwilach ; 
w wielu zlych. I nigdy nie slysza-
iem od zadnego Polàka jednego 
slowa zniechçcenia, nigdy nie spot-
kalem zadnego, ktôryby przestal 
wierzyc i stracil nadziejç, i stracil 
wolç do walki. Zazdroszczç wam 
tego. We Francji jest inaezej. Mo
ze dlatego, ze nigdy nie bylo nam 
tak zle, jak teraz. A moze dlate
g o  . .  .  

Nie dokonczyl, aie mnie stançlo 
przed oezami, jak dokohezenie 
slôw Roberta, jedno zdanie z listu 
z Francji: "Wolç zyc na ziemi 
niemieckiej, niz lezee we fran-
cuskiej ! " 

—Czy pani nigdy xnie traei na
dziei? — spytal Robert: 

Sprôbowalam otrzi£sni£c lekkij 
nutç histerycznego patosu usmie-
chem. 

—Oczywiscie, ze nie. " Pôki zy-
cia, pôty nadziei " — zacytowalam. 

Robert spojrzal na mnie powaz-
nie. 

—Zobaczy pani — powiedzial — 
My jeszcze bçdziemy tacy jak wy. 
Ta wojna zrobi nam wiele dobrego. 
Zobaczy pani. De Gaulle pogodzi 
siç z Giraud. A my wszyscy bç
dziemy'tak wierzyé i tak siç bic, 
jak wy. 

Nastçpnego dnia gazety przy-
niosly wiadomosc o afrykariskim 
pojednaniu. Dlatego zapamiçtalam 
Roberta i rozmowç z nim, i milo mi 
myslec, ze moze, a nuz, rzeczywi-
scie jestescie takimi, w jakich on 
uwierzyl. Bo inaezej przeciez chy-
ba nie spotykalabym was wszçdziç, 
godnych kraju, do ktôrego siç dziç
ki was szezerze nawrôcil czerwony 
a uczciwy piekarczyk francuski. 

I MARTA WAtiKOWICZôWNA 
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Internoivani zolnierze polscy w dolinie Rodanu 

W kopalni sz waj carskiego aniraevlu 
VI. W CHANDOLINE* 

Gwar wczesnego poranka wraz 
z promieniami slorica wdziera siç 
do pokoju " Hôtel du Cerf " 
w Sion. Sion jest stolic^ kantonu 
Valais. Do miasta wiedzie od 
Sierre szeroka droga wysadzana 
piçknymi, wysokimi topolami. Te 
strzeliste topole, ktôrych pelno 
w calej dolinie Rodanu, s4 sizcze-
gôlnie typowe dla krajobrazu oko-
lic Sion. Gdy patrzy siç na miasto 
z poza Rodanu, topole rosnïjce po 
drugiej stronie rzeki, siçgajg. swy 
mi wysokimi koronami linii hory 
zontalnej przeciwleglych szczytôw 
alpejskich. Miçdzy nimi otwiera 
siç widok na dominujqce nad Sio-
nem dwa malownicze wzgôrza. Na 
jednym z nich rozsiadly siç miiry 
obronne i ruiny starego zartiku 
Tourbillon z konea XIII wieku; 
tuz obok, na drugim wzgôrzu, 
wznoszij. siç wysokie mury kosciola 
Valeria, ongis rôwniez fortecy. 
Podobriych wzgôrz z ruinami za-
meczkôw, starych baszt i forty-
fikacji jest sporo na drodze od Sion 
do Martygny. Sam Sion /Sitten/ 
szczyci siç rôwniez wielu pomnika-
mi odleglej przeszlosci: niezatar-
tymi napisami, pamiçtaj jicymi 
czasy rzymskie, katedrg, wzniesio-
mj. na pozostalosciaeh pogahskiej 
swiq.tyni, frontonem sredniowie-
cznego ratusza . • . 

Schodz%c w dôl, do mostu nad 
Rodanem, zapytujç o kopalniç wç-
gla Chandoline, cel mojego 
przyjazdu do Sion. 

—Descendez jusqu'au Café du 
Pont et après suivez le canal. 

—Grand merci. Est-ce-<iwe c'est 
loin ? 

—C'est tout près. W dziesiçc 
minut bçdzie pan na miejscu — in-
formuje mnie uprzejmy mlody 
czlowiek, rozcierajîjc stluczone ko-
lano, bo przed ehwilq. zderz^i siç na 
zakrçcie z rowerem chlopca z ja-
kiejs miejseowej boulangerie. 

Idç wzdluz kanalu i myslç, ze 
przeciez nie trudno bçdzie rozpo-
znac taki obiekt przemyslowy, jak 
kopalnia, tym bardziej, ze po dru
giej stronie rzeki nie widac zad-
nyeh zabudowan. Przypominaj£j. 
mi siç kopalnie wçgla kamiennego 
w naszych zaglçbiach. Z daleka 
juz widzialo siç wiezç szybowq 
z charakterystycznymi kolami li-
nowymi, z ktôrych biegnie lina do 
budynku mieszcz%cego maszynç 
wyciggowg.. W Polsce do pokla-
dôw wçgla trzeba zjezdzac windq, 
w dôl na glçbokosc przeciçtnie 300 
do 400 metrôw, a niekiedy nawet 
700 m; stgid wieza szybowa i budy-
nek z mechanizmem wyci%gowym 
nalezq. do podstawowych urz:j.dzeri 
kopalni. Obok wznosiz^ siç nie 
mniej charakterystyczne dla pol-
skiej kopalni, wysokie komiiny fa-
bryczne, no i oczywiscie — nieod-
l%czne haldy, tworzq.ee niekiedy 
znaczne, czasami dymitj.ee, czarne 
wzgôrza. 

Niczego podobnego nie dostrze-
gam zblizajqc siç do kopalni szwaj-
carskiego antracytu w Chandoline. 
Szwajcarskie kopalnie wçgla, uru-
chomione w czasie wojny, nie po-
siadajjj. szybôw, aie sztolnie, bie-
gnqce poziomo od podnôza gôry, 
kryjqcej w sobie czarny skarb. 
Mozna by je porôwnac z naszîj 
sztolnig. " Czartoryskich " w Olku-
szu. Sztolnia — to po prostu tu-
nel przebity w glab gôry, od ktô-
regô rozchodzq siç chodniki w kie-
runkach, gdzie zalegajîj. poklady 
wçgla. Gôrnicy môwiij, w swoim 
technicznym jçzyku, ze " chodni-
kiem jedzie siç za wçglem." 
Eksploatacja wçgla nazywa siç 
w tym jçzyku " odbudowia," za-
pewne dlatego, ze po wyibraniu 
wçgla z komôr, t.zw. " filarôw," 
trzeba je pôzniej zasypac, aby nie 
zawalaïy siç i nie powodowaly za-
burzeh terenowych na powierz-
chni. W Polsce zasypywano 
" filary " najczçsciej piaakiem, w 
Szwajcarii zasypuje siç je ikamie-
niem. 

Poklady wçgla w Szwajcarii s£j. 
w ogôle ubogie i w normalnyoh 
czasach eksploatacja ich jest nie-
oplacalna. Wojna zamknçla jed
nak dowôz wçgla zagranicznego, 

* Por. czçsc pierwszq : " Gdzie wo-
da zamienila siç w wino " druk. 
w nr. 29, czçsc druxyq : " Polska 
praca na obcej ziemi " druk. 
w nr. 30, czçsc trzecia: " Siekiera 
i szpadel zamiast karabina " druk. 
w nr. 32, czwart^: " Na piaskach 
szwajcarskiego Tohruku " druk. 
w nr. 33, piat^ : " Polskie kartofle 
w Montanie " druk. w nr. 38 " Polski 
Walczacej " z b.r. 

ktôry Szwajcaria otrzymywac mo
ze tylko w sk%pych ilogciach z Nie
miee, w zamian za drogq. tekom-
pensatç w postaci wywozu swych 
naturalnyoh produktôw. Jak dla 
samowystarczalnosci zywinoscio^ 
wej musiano chwycic siç trudnych 
i kosztownych prac zdobywania 
nowych terenôw pod uprawç, po
dobnie siçgniçto tez do eksploata-
cji wszystkich odkrytych zlôz wç-
glowych, mimo, ze przed wojnq 
eksploatacja ta nie oplacala trudu. 

Najwiçkszg, uzytecznosc wisrôd 
tych zlôz posiadajg. poklady wçgla 
bruinatnego, aie te S£j w Szwajcarii 
nieliczne i niemal na wyczerpja-
niu ; 7 niewielkich kopaln tego 
wçgla, ktôre uruchomiono /naj-
wiçksize znaezenie posiada j a przed-
siçbiorstwa w Kandergrund 
i Gottshalden/, wydobyiy w sty-
ezniu 1942 r. l^cznie, zaledwie 
1.500 ton. Znacznie rozleglejsze 
od wçgla brunatnego, aie tez i u-
bozsze pod wzglçdem wartosci o-
palowej, s:j poklady antracytu' 
w Valais, eksploatowane w 1942 r. 
przez 12 kopaln, ktôre w styczniu 
1942 r. wydobyiy l^eznie 7.500 
ton. Wreszcie trzeci rodzaj pokla-
dôw paliwa — to zblizony do torfu 
wçgiel lupkowy /Schieferkohle/, 
znajdujqey siç prawie wyl%cznie 
w zlozach Zell-Gondiswil, gdzie 
w styczniu 1942 wydobyto 2.500 
ton. 

Antracyt w Valais wystçpuje 
w wielu miejscaeh u podnôzy gôr, 

rzueie przy sortowaniu. Jest hal-
da, musi byc i kopalnia. 

Zblizam siç do zaprôszonego 
czarnym pylem placu, na ktôrym 
stoi drewniane rusztowanie i wi-
dzç juz czarny otwôr tunelu, z ktô-
rego wlasnie wysuwa siç maly wô-
zek naladowany wçglem. Paru lu-
dzi pracuje na placu. Glosem pel-
nym rozezarowania pytam nie-
smialo jakiegos robotnika, ktôry 
wydawal mi siç najstarszym na 
placu : 

—Czy tu kopalnia Chandoline? 
—C'est ça. Aie to jest " chan

tier " boezny. Glôwna sztolnia 
znajduje siç tam. 

Spojrzalem we wskazanym kie-
runku i o jakies 200 m dojrzalem 
nieco wiçeej pokrzyzowanych 
slupkôw i desek i zarysy jakichs 
daszkôw. Za chwilç jestem na 
miejscu przy glôwnej sztolni. Trze-
cia sztolnia buduje siç nieco da
lej. 

To, co wydawalo mi siç ruszto-
waniem, niemal-kup% pozbijanych 
i pokrzyzowanych desek i pali — 
jest sortowniq.. Wydobyty wçgiel 
wyjezdza na wôzkaeh z tunelu i po 
szynach dostaje siç do stoj^cej na 
placu sortowni. Pracujqce tu ko-
biety wybieraj;}. pozostale jeszcze 
gdnieniegdzie kawalki kamienia, 
sam zas wçgiel sortuje siç na 3 ga-
tunki, t.zw. " orzeeh," " grysik " 
i " mial." 

Z prawej strony od wyjscia 
z tunelu znajduje siç wysuniçty 

polskich, pracujgcych w Chando
line, i zarazem kierownika techni-
cznego kopalni. Spotykam g>o na 
placu w niebieskim, usmolonym 
ubraniu roboczym i ledwie pozna-
jç pod grubq. warstwq rozmazane-
go na twarzy pylu. 

Zoïnierze poilsey stanowiq, w ko
palni Chandoline podstawowy élé
ment robotniezy, dziçki ktôremu 
mogla ona rozwin^c swojq produk-
cjç i zajijc pierwsze miejsee 
wlsrôid szwajcarskich kopaln wç-
gJowych. Pierwsza ich partia, 
w liezbie 26, przybyîa do Chando
line we wrzesniu 1940 r., wkrôtce 
po podjçciù prac nad ponownym 
uruchomieniem kopalni. 

Zostala ona otwarta w r. 1830. 
Intensywniej eksploatowano jtj 
w latach 1915—1921, a wiçc w cza
sie poprzedniej wojny swiatowej, 
ktôra rôwnieiz wywolala w Szwaj
carii trudnosci w zakresie opalu. 
Gdy po wojnie otworzyly siç moz
liwosci nieograniezonego importu 
wçgla zagranicznego, kopalnia zo
stala zamkniçta i praee nad jej 
ponownym uruchomieniem wzno-
wiono w maju 1940 r. Natrafiono 
na dawniej eksploatowane poklady 
" Transvaal," " Berne," " Mayen
ne " i " Liège," z ktôrych trzy 
pierwsze byly niemal calkowicie 
zawalone i trzeba bylo odbudowac 
chodniki. 

Prowadz^c te prace poczçto szu-

biegnq.cych wzdluz lewej strony 
Rodanu i tworzy szereg geologicz-
nie zbadanych pokladôw ginîjcych 
gdzies w okolicach wielkiego St. 
Bemarda. Cechq. charakterysty-
cznq. tych pokladôw jest ich nie-
regularne zaleganie. Od nie nada-
jq.cych siç do eksploatacji warstw 
ponizej 25 cm, rozszerzajq siç one 
niekiedy do 3 m, tworzgjc t.zw. 
" soczewki " albo " kieszenie." Ta 
nieregularnosc pokladôw powodu-
je wlasnie trudnosc i kosztowmosc 
eksploatacji. Aie nie tylko to. 
Antracyt w Valais posiada nie naj-
lepszjj. wartosc opalpw^, wynoszg,-
cq. 4,5 do 5,5 tysiçcy kalorii /za-
leznie od pokladu/ przy 20 do 35 % 
popiolu, gdy wartosc opalowa 
antracytu zagranicznego wynosi 6 
do 8 tysiçcy kalorii przy zawarto-
sci popioiu okolo 5%. Najlepsze 
ze znanych, antracyty angielskie, 
posiadaj^ okolo 9 tys. kalorii i 2 
— 4% popiolu. 

Posrôd 12 kopaln eksploatuj^-
cych poklady antracytu w Valais, 
najwiçkszq, i najwazniejszq jest 
kopalnia w Chandoline, gdyz ona 
jedna dostareza ponad 50% ogôl-
nego wydobycia. 

Szukam wiçc, idqc wzdluz kana
lu, najwiçkszej szwajcarskiej ko
palni wçgla i dziwiç siç, ze nie wi-
dzç szybu, kominôw i hald. Wresz
cie jednak wylania siç jakies 
drewniane rusztowanie: kilkana-
scie skrzyzowanych bali i desek. 
Obok przy drodze dojazdowej 
czerni siç niewielki wal, moze na 
metr wysoki. Wçgiel? Nie. Czar
ny, léni^cy lupek, ktôry wprawne 
oko musi odrôznié od wçgla i od-

nieco ku przodowi placu i lezqcy 
tuz przy zboezu gôry budyneczek, 
zawieraj^cy dwa kompresory 
i warsztat. Kompresory elektry-
czne sluz^ do wytwarzania sprçzo-
nego powietrza, ktôre jest energiq 
poruszaj%c£j. wiertarki i mlotki 
" odbudowy." Sprçzone powietrze 
dochodzi rurami do miejsc praey. 
Dalej stoi barak administracyj-
ny, murowany budynek mieszkal-
ny i kilka ustawionych obok siebie 
barakôw z kantynami i magazyna-
mi. Prawe skrzydlo placu zamyka-
jg. baraki mieszkalne dla robotni-
kôw szwajcarskich. 

Co przede wszystkim rzuca siç 
w oezy przy wejsciu na teren ko
palni — to mnôstwo pylu wçglo-
wego. Pokrywa plac i budynki, 
wdziera siç do ich wnçtrza, rozma-
zuje na twarzach pracuj^cych lu-
dzi. W otoezeniu kopaln zawsze 
jest duzo brudu i pylu. Tu jednak 
jest go wielokrotnie wiçeej, gdyz 
bûcha bezposrednio z sortowni na 
plac i jego zabudowania. Trzeba 
przy tym dodac, ze jest to nie tylko 
pyl wçglowy, zasadniczo nieszkod-
liwy dla organizmu ludzkiego, 
lecz rôwniez pyl kamienny. Gôr
nicy pracujqcy w pyle kamienny m 
zapadaj^ na niebezpiecznîj. choro-
bç zwan% " silicosa." W kopalni 
Chandoline praca podjçta zostala 
nie iJbyt dawno, trudno wiçc jesz
cze môwic o wplywie tego pylu na 
zdrowie robotnikôw. 

Z lewej strony sztolni znajduje 
siç maly budyneczek, zawierajqcy 
pewnie nie wiçeej jakeztery metry 
kwadratowe powierzchni i wyglîj.-
dajqcy na budkç straznicz%. Jest 
to " Ibiuro " ppor. Waclawa R., ko-
mendanta internowanych zolnierzy 

kac robotnikôw fachowcôw wsrôd 
internowanych Polakôw i sprowa-
dzono we wrzesniu wspomniantj 
grupç, wsrôd ktôrej znalazl siç 
rôwniez jeden z polskich inzynie-
fôw gôrniczych /ktôry pracowal 
w kopalni przejsciowo/ oraz 
wspomniany ppor. W.R. a'bsolwent 
Szkoly Gôrniczej w D^browie Gôr-
niezej, praeujg.cy w Polsce na ko
palni " Myslowice." 

Polacy zabrali siç energicznie 
do pracy nad uruchomieniem 
i eksploatacja kopalni. Oibjechano 
wszystkie obozy werbuj^c do pra
cy gôrni'kôw, pracuj^cych w ko-
palniach francuskich, belgijskich 
i polskich. Gdy zwiedzalem kopal
niç w dniu 11 czerwca 1942 r., pra-
cowalo w niej 300 robotnikôw, 
w tym 80 Polakôw, stanowi^cych 
najlbardziej fachowy element w ca
lej zalodze. Od nich uczyla siç 
rzemiosla gôrniczego wiçkszosc ro
botnikôw szwajcarskich. 

Wydobywanie wçgla rozpoczçto 
od 10 wôzkôw, czyli okolo 6 ton 
dziennie, podnoszq.c stopniowo 
wydobycie do 150 ton dziennie 
w polowie r. 1940. Gdy w catym 
okresie wojny swiatowej w latach 

1 .1 wydobyto w Ohando-
lafi tysiçcy ton, w ciijgu roku 
11' ^ W1ÇC w Pierwszym roku 

eKsploatacji po ponownym urucho-
, sztolni, wyprodukowano 

23^700 ton, a w r. 1942 l^czne wy
dobycie preliminuje siç na 60.000 

od sty0211^ do kon
ca maja 1942 wydobytô-juz 20.000 
ton. 

• " °dbud°wa " kopalni odbywa 
siÇ w Chandoline w bardzo trud
nych warunkach. Wçgiel wydoby-
wa siç przy pomocy wiertarek 

i mlotkôw, poruszanych sprçzo-
nym powietrzem i rçeznie, kilo-
fem. Po wywierceniu otworu 
i wystrzeleniu gôrnicy podstçplo-
wujq i wybieraj^ filary. Po wy-
braniu wçgla filary zasypuje siç 
" hamlonkiem," czyli po prostu ka-
mieniem, ktôry jest do dyspozycji, 
gdyz okolo 50% robôt przy odlbu-
dowie trzeba wykonywac w kamie-
niu. 

Do miejsc pracy idzie siç okolo 
700 do 800 m tunelem i upadowy-
mi chodnikami, ktôre biegmj. 
w prawo i w lewo i " najezd'zajq " 
wçgiel. Chodnik taki wysoki jest 
okolo 1,7 m i 2 m szeroki. Bo-
kiem tunelu i chodnikôw plynie 
woda, ktôra w kopalni gromadzi 
siç obficie z " gôrotworu " i wply-
wa niekorzystnie na pracç. srod-
kiem biegnij, szyny dla spychania 
wôzkôw. Powietrze w kopalni jest 
przesycone wilgochj,, wentylaeja 
naturalna, nie wszçdzie jednakowa 
i wystarczaj;j.ca. 

Praca odbywa siç na trzy zmia-
ny. Zmiana, ktôra schodzi 
z " szychty " myje siç w niewiel-
kiej ubikacji, zaopatrzonej w na-
tryski. Wyglqda to nçdznie i pry-
mitywnie. Pôzniej idzie siç cos 
zje.se do kantyny i odespac ciçzkjj 
pracç na dole. 

Ppor. R., ktôry w zorganizowa-
niu pracy Polakôw na kopalni i w 
jej uruchomienie wlozyl duzo wy-
silku, oprowadza mnie po zaibudo-
waniaeh, udziela wyjasnieh i z gô
ry zastrzega siç, ze na warunki 
pracy i mieszkania nalezy patrzee 
z duzq dozq wyrozumialosci. Sq. 
one eiçzkie, aie niestety nie nie 
mozna na to poradzic. 

—Dbam o to — raôwi mi — àby-
smy mogli wytrwae i pozostawic 
po sobie dobre imiç. 

Wchodzimy do murowanego piç-
trowego domu, gdzie w kilku sa-
lach zakwaterowanych jest okolo 
60 i do drewnianego baraku, gdzie 
mieszka 20 robotnikôw — zolnie
rzy polskich. Kobiety, oplacane 
przez zolnierzy, sprz^tajg. brudn.a 
i czarny od pylu wçglowego podlo-
KÇ, wygarniajiic smiecie spod 
pryez. Prycze sa piçtrowe, prymi-
tywne, zaslane siennikami i koea-
mi. Wszystko zda siç lepic od py
lu wçglowego, ktôrym przepojone 
sq. sienniki, koee i wisz^ce mun-
dury. Nie dziwnego, skoro bara
ki znajdujg. siç tak blisko ko
palni. Na niektôrych pryczach 
spiq ludzie; to ci, co zeszli rano 
z noenej szychty. Niektôrzy oslo-
tiili swoje loza szczelnie kocami, 
broni%c tak zaimprowizowane sy-
pialnie przed dostçpem halasu, ku-
rzu i mueh. Czlowiek moze duzo 
wytrzymac, jesli musi. 

Na pierwszym piçtrze murowa
nego budynku napis na przywie-
szonej na drzwiaeh taibliczee glo-
si : " Infirmerie." Wlada tu sani-
tariusz kpr. K. Czym wlada? Ma-
lym pokoikiem, czarnym jak wszy
stkie inné ubikacje, jakimis fla-
szeczkami i sloikami, paczkami 
waty i gazy, namiastkami chirur-
gicznych narzçdzi. Wszystko co tu 
siç dzieje jest na pewno niezgodne 
z zasadami aseptyki i higieny, ktô
re sanitariusizom whija siç do glo-
wy na kursach. Aie kpr. K. nie 
jest temu winien. Takie to jué s^ 
warunki pracy i robotnika i sa-
nitariusza. Opatruje on nie tylko 
Polakôw w razie wypadku przy 
pracy, lecz rôwniez i robotnikôw 
szwajcarskich. Ciçzej okaleczo-
nych i chorych przejmuje w swtj 
opiekç lekarz szwajearski w Sion. 

—Czy duzo jest wypadkôw przy 
pracy? 

—Codzien po parç, aie przewaz-
nie drobniejsze okaleczenia. Dzis 
w nocy zglosilo siç trzech Szwa.j-
carôw. 

Kpr. K., oprôcz zamilowania do 
pracy sanitariusza nosi tez w so
bie kawalek duszy artystycznej. 
Z dumg. pokazuje mi obraz Matki 
Boskiej Czçstochowskiej, mister-
nie inkrustowany na kartonie 
drobniutkimi kawaleczkami kolo-
rowego szkla, oraz wykonane wlas-
norçcznie rysunki. Tego rodzaju 
zajçcia sq doé<î powszechne we 
wszystkich obozach. Kto tylko ma 
jakiekolwiek zdolnoéci do rysun-
kôw, czy tez jak^ië umiejçtnosc wy-
robôw artystycznych, dlubie 
w wolnych chwilach w papierze, 
drzewie, czy metalu. Daje to za-
dowolenie, skraca wlokqcy siç czas 
internowania, a czasem przynosi 
nawet parç frankôw na wlasne wy-
datki, czy na pomoc dla rodziny. 

JAN JANVSZ' © Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Bush without  tears  
Upojone upalem cykady roz-

dzwiçczaly siç w lanach pozôtktej 
trawy, co przerosla i pokryla kol-
czaste krzaki bushu. Rzadko roz-
rzucone drzewa rzucajq. ostry, nie-
mal prostopadiy cieh na przytulo-
ne do nich czerwone kopce termi-
tôw. Na wyblaklej plachcie tropi-
kalnego nieba zawislo nieruchomo 
rozpalone do bi alose i slonce, aa-
czq,c cickly zar na zmçczony zie-
miç. 

Nikla wstçga sciezki ozywila siç 
nagle szelestem rozchylanej trawy 
i dalekim rytmem krokôw. Stadko 
plowych antylop przerwalo sjestç 
i pawian-wartownik przetarl za-
spane oezy, zbudzony nawotywa-
niem papug i krasek, ktôre oburzo-
ne na burzy'aieli spokoju poludnia 
w bushu, poderwaly siç leniwie do 
lotu, wlokiic za saba wspaniale piô-
ropusze kolorowych piôr. 

Wyciqgniçta linia plutonu wy-
nurzyla siç z traw. Prowadzi go 
oficer z Tommy-gun'em na ramie-
niu i kompasem w rçku. Jasna 
skôra przegl^dajaca spod lepkiej 
maski szarego kurzu odeina siç od 
szeregu hebanowych twarzy, lsni%-
cych od potu. Idq lekkim krokiem 
ludzi zrosniçtych z tij, ziemig, ich 
plowe mundury zlewa ja siç w jed-
nq. calosc z tlem bushu. Miiarowo, 
tanecznie kolyszq. siç lufy karabi-
nôw i skrzynki amunicji niesione 
na glowacii. 

Slonce zrazu niechçtnie, a po-
tem coraz szybciej, jakby zmçezo-
ne torturowaniem ziemi — zniza 
siç na niebie, zastygajgc w rdza-
wq, matowq. kulç. Maly patrol 
R.W .A.F .F .'u — Krôlewskich Za-
chodnio-Afrykarïskich Granicz-
nych Sil Zbrojnych — ociera o-
statnie na ten dzien krople potu, 
splywajg.ee spod szerokich rond 
" australijskieh " kapeluszy. Wi-
doczne na horyzoncie stozkowate 
dachy slomianych chat, co jak pa-
sieka tulq siç do kopiastych, wie-
cznie zielonych mangowcôw, zwia-
stujg wioskç, wodç i kres dzienne-
go marszu. Pluton przyspiesza. 

Nagie, wrzaskliwe dzieciaki pod-
niosly juz alarm. Stary szef wio-
ski poprawia biale szaty, zawiesza 
na szyi odswiçtne Ju-Ju i bialego 
kurezaka, tego najehudszego, la-
pac kaze na prezent. I nim pod ba-
nanowym dfzewem, na skraju 
wioski, zolnierze rozlozyli siç obo-
zem, cala ludnosc juz sunie auto-
matycznie sformowanym pocho-
dem : dzieciaki z przodu, potem 
szef z kurezakiem w rçku, ktôry 
zaszczytu nie doceniajge, drze siç 
przerazliwie, potem starszyzna, 
a wreszeie kobiety z kalabaszami 
wody na glowach. 

Oficer siedzqc na skladanym 
krzesle, jak przy stoi bialemu czlo-
wiekowi, powaznie potrz^sa czar-
ne sçkate rçce starszyzny i rozdaje 
papierosy. Resztç honorôw, wlq-
cznie z tradycyjnym pytanieixi 
o zdrowie, o bydlo i zony — dopel-
ni czarny sierzant, bo nawet bialy 
czlowiek moze byc zmçczony i ma-
rzyc o herbacie i kgpieli na 27 mj'li 
dziennego marszu. 

Pod bananem zgasly juz ogni-
ska. Ryz z palmowym olejem i ofi-
cerski kurezak z kompotem z pu-
szki nalezy do przeszlosci. Stozek 
rozpiçfej moskitery i monotonny 
klekot bijqcyeh w wiosee tam-
tamôw kusi do snu. Sluzbowy 
kapral zmieriiajqc warty o pôlnocy, 
gdy ksiçzyc zamienil bush w sre-
brnq nieruchomg. ton, znôw slyszal 
jak white rnaster przez sen jedno 
slowo powtarzal. Slowo, ktôre nie 
w jçzyku innych white mastrôw 
nie znaczy, slodko brzmi^ce i tç-
sknie: " Kochanie." 

O swicie pluton przeszedl przez 
wioskç. Rozbudzone dziewczçta 
zerkajîj zza plotôw na czarnych 
chlopcôw maszerujîjcych piasezy-
stq drogff. Juz tylko stal karabi-
nôw polyskuje miarowo w tuma-
nie kurzu, gdy ginqi w oddali, 
w zielonej scianie bushu. 

Piechota jest zawsze ta aam? 
szarq piechot^, nawet tu, gdzie 
twarze sg czarne a li£dy dalekie. 
Patroluje tysi^ee mil dzikich, nie-
wytyczonych granic, ktôre do nie-
dawna mogly lada dzien zaplonq.c 
wojng, — i cwiczy do zadari mogîj-
cych iej przypasc w dalszych jesz
cze stronach, w nieznanym jutrze 
éwiatowej Wojny Niespodzianek. 

* * * 

Obôz batalionu, w ktôrym kom-
panie diuzej niz parç dni spçdza-
j^, to szczyt cywilizacji—" Home. 

Ostatni etap powrotu z patroli 
zawsze te same 32 mile podrôz-

nego marszu — to istny wyscig 
i stale zawody miçdzykompanijne, 
by byc prçdzej w domu. " Blç-
kitna wstçga " z 13 to-godzinnym 
rekordem nalezy do " B " kompanii 
i nawet nigdy nie maszeruj^cy 
clerk z kancelarii, Omar — pijak 
i lingwista — jest z niego dumny. 

Jeszcze jedna wioska, jeszcze ta 
grupa palm na trzçsawisku pias-
czyste wzgôrze z baobabem i wre
szcie widac juz slomiane dachy 
okrjjglych budynkôw obozu, co.na-
sladujqc murzyhskq. wioskç tônie 
w wysokim bushu. Tylko z werand 
mess, poprzez przesieki w trawie 
i czuby palm, mozna patrzee na 
lepszy, szeroki swiat: wielk%, ,sza-
ro-zielon;j. rzekç, skrawek bialej 
plazy i zlewaj^cq siç w jëdnq ca
losc z niebem biçki tna smugç 
otwartego oceanu. 

Bron przejrzana, amunieja juz 
w magazynie. Nakarmieni zolnie
rze odpoczywaj;i w swych slomia
nych chatach. Mozna teraz zapom-
niec o " mlodszych czarnych bra-
ciach " i pôjisc pomieszkac trochç 
w takich samych, jak oni — okra-
glych domkach. 

_ Czeka tam gortjea k^piel i zimne 
piwo, czasem poezta, jesli juz piçc 
tygodni minçlo od poprzedniej — 
i boy na progu z najszerszym, bia-
lozçbnym usmiechem i sakramen-
talnym: "Welcome home, 
master ! " 

Baboo N'Jai ma lat 13, duzg 

Small boy jest ulubiencem ba
talionu : nasladuje ruchy i miny 
wiçkszosci oficerôw, môwi dobrze 
" pidgin English," wiçc mozna siç 
z nim dogadac i pozartowac, plot-
kuje zawziçcie i bardzo jest dumny, 
gdy dostanie jakies ustne polece-
nie do powtôrzenia /malo ktôry 
murzyn potrafi siç z tego wywitj.-
zac/. Zaczyna wtedy przemowç 
" Môj master môwi ..." a potem 
juz reszta jest w pierwszej osobie, 
razem z akeentem, gestykulac j g,, 
a czasem i pr z ekle ri st w a m i. Trze
ba bardzo uwazac, posylajgc go do 
grubszych ryb. 

Po roku wrernej sluzby murzy-
niak staje siç niezastgpionym. 
Gdy w czasie choroby przesiedzi 
skulony pod stolem przez parç no-
cy, gotôw na wlasna odpowiedzial-
nosc silg wyciggac doktora z lôzka 
— zaczyna siç go lubie. /Choc mo
ze bal siç tylko, ze jak master 
umrze, to posada siç urwië/. Je
go marzeniem jest pojeehac do 
white rtian's cou/ntry ze swym pa-
nem. To, ze ten kraj jest Poland 
— to w malenkim môzdzku Baboo 
N'Jai nie stanowi problemu. 

Messa jest jedynym prostokgt-
nym budynkiem w obozie, choc tez 
strzechg. krytym. Ma parç wy-
godnych foteli, trochç starych 
pism i magazynôw, radio i forte-
pian. Na news'y — kto z oficerôw 
jest w obozie bçdzie juz w messie, 
w swiezo wykrochmalonym mun-
durze, krawacie i wysokich zam-
szowych " moskito-butach." 

sluchajqc, jak zzarty przez mrôwki 
fortepian made in Germany, kon-
czy swg fantastycznq. karierç pod 
palcami polskiego kawalerzysty. 
Wtôruje mu na gitarze najmlodszy 
oficer batalionu — Baby Rose, wy-
spiewujac w sentymentalnych pio-
senkach SWÎJ. tçsknotç za luba 
pensjonarkg. z jego ojczystej 
wyspy Barlados. 

Wszystkich bez wzglçdu na na-
rodowosc i szarzç lîjczy ciçzka 
i niewdziçczna praca w zapomnia-
nym przez Boga i ludzi, najezar-
niejszym zak%tku swiata, tçsknota 
za domem i nuda. Nuda tropikôw, 
gdzie objazdowe kino z przedpo-
topowym filmem jest niebywalq 
sensacjîj., nuda, ktôra zaczyna siç 
zaraz tam, gdzie siç konezy nie-
zbçdny odpoczynek po fizycznym 
wysilku. Nuda, co wraz z klima-
tem i twardij, sluzba, wobec ktôrej 
standarty ustanawiane przez Le-
giç Cudzoziemskq. nie imponujg — 
stanowi najciçzszg. prô'bç wytrzy-
maloéci charakteru jednostki. 

Messa pustoszeje wczesnie: 
trzeba jeszcze list napisaé przy 
kopc%cej lampie naftowej, trzeba 
siç przygotowac na j utrzejszfj. po-
bHdkç przed switem. Wyplatane 
trzeing. okna domkôw gasnq, za-
milkl juz ostatni gramofon. Noc 
jak wielka blçkitna moskitera u-
siana gwiazdami, zawisla nad obo-
zem drçczgcg, martwg, c i sza. Tyl
ko w krzakach nad rzeky, rozpla-
kala siç zawiedziona hiena. 

W bushu, messie czy wlasnym 

czarng. glowç z wygolonym prze-
dzialkiem pomiçdzy kçpkami wlo-
sôw i nieprawdopodobnie chude 
nogi. Jego urodç stanowig. tylko 
zçby, jak z reklamy kalodontu 
i najczarowniejszy usmiech wywi-
niçtych warg. Baboo zjada porcjç 
doroslego zolniérza i zarabia jak 
dorosly — cale dwa funty, choc je
go status w batalionie wyraznie 
powiada, ze jest tylko " fol-
lower'em," a wsrôd kolegôw po fa-
chu, z uwagi -na wzrost i wiek, zwa-
ny jest po prostu " small boy'em." 

Jesli trzeba, Baboo pracuje jak 
dorosly : przyniesc wiadro wody 
na glowie, albo caly bagaz, z ktô
rym dwu tragarzy mocowalo siç 
ongis na Paddington Station — to 
drobiazg dla niego. Czasem, gdy 
kompania idzie w takie strony, ze 
eiçzarôwka moze dojechac — 
Baboo skurezony na czubku spiç-
trzonych skrzyri i bagazy, nie
prawdopodobnie brudny i za-
kurzony, jedzie z kwatermistrzem 
i zjawia siç na postoju z Bôg wie 
tylko jak i gdzie usmazonym kur
ezakiem, konserwami i herbatg go-
towanq w plaskiej menazee na gar-
sci zeschlej trawy. Aie takich 
ekspedyeji Baboo nie lubi. " Bush 
be no good — bush able to kill 
person " — powiada. A ze wyssal 
on z mlekiem matki odwieczng 
" czarnq. " zasadç, ze lenistwo jest 
celem zycia, wiçc kocha te dni, kie
dy master jest w bushu •— sam. 
Gorzej jesli master jest w domu. 
Baboo ma wôwczas " plenty pala-
ver," biega przez caly dzien wielce 
zaaferowany, sztorcuje zolnâerza 
ordynansa, i dzien i noc gotôw jest 
na wezwanie, odpowiadajqc piskli-
wym, lecz potçznym " Sahrrr ! 

Tradycje i zwyczaje armii an-
giolskiej trwaj;j tu niewzruszenie 
— bez wzglçdu na szerokosc geo-
graficzn:i. Mess headwaiter w czer-
wonym fezie tupie bosq, piçtq,, sta-
jq^c na bacznosc i salutujgc ogla-
sza, ze dinner jest podany. Nikt 
nie môwi o sprawach batalionu 
przy stole, porto krtj-zy w przepiso-
wq. —- lewg. stronç i brzmi toast: 
" Gentlemen — the King ! " 

Aie lody dawno juz stopnialy-
Zblizyly siç szarze i narodowosci : 
major — Irlandczyk z Dunkierki 
dyskutuje przy ginie z czupurnym 
Szkotem, swiezo wypuszczonym 
z OCTIJ podporucznikiem. Jas — 
pieron slgski, dowôdca bataliono-
wych mozdzierzy, ktôrych precy-
zyjne strzelanie samemu G.O. 
C.i.C. w oko wpadlo, bombarduje 
teraz kontrami przy bridge'u 
koaliejç Poludniowo — Rodezyj-
czykôw. Kapitan z Indyjskiej 
armii, niby zywcem wyjçty 
z " Men only," zaczynajgcy kazde 
zdanie od: " When I was in 
India . . zanudza na smierc swe 
audytorium, zlozone z zarozumia-
lego porucznika, Afrykanczyka, 
roztrzepanego Walijczyka od 
B r en-carriers &w i doktora, ktôry 
zmçczony codziennq walkg ze 
spiqczkg, trgdem i tuzinem innych, 
tropikalnych chorôb z nietropikal-
nymi V.D. na czele — teraz zasy-
pia powoli. Paddy i Andy co od 
podoficerskich stopni zaczçli i po
przez wszystkie zamorskie stacje 
Armii B.rytyjskiej przeszli, zanim 
wojna dala im solidnie zasluzone 
oficerskie pips'y, koneza spokojnie 
butelkç antymalarycznego lekar-
stwa /" Distilled and bottled in 
Scotland "/, raczej patrzgc, niz 

domku — nikt nigdy nie jest sam : 
s;j, z nami zawsze zwierzçta, ptaki 
i owady. Oswojone, dzikie czy tez 
normalne pets — sq, zawsze i wszç
dzie. 

Prym wiedzie Stinker — jedy-
ny europejski pies, zolnierz praw-
dziwy a wiçc i doniuan zawolany. 
Matka jego byla rasowa bull-
terrierkg,, aie ze o mezalians na 
WestnCoastcie nie trudno, wiçc 
Stinkerowi pozostala z bull-
terriera tylko biala siersc, ktôra 
powiada chudym murzyrîskim 
psom, ze jest on Europejczykiem. 
Psy tutejsze sg. zawsze zôite, aie 
teraz w zasiçgu batalionu — coraz 
wiçeej mlodego psiego pokolenia 
ma niedyskretne biale latki. 
Stinker kocha wszystkich oficerôw 
jednakowo i jest naprawdç niczyj 
— tylko batalionowy. Zaden patrol, 
zadne ewiezenia czy marsze nie 
obejdg, siç bez Stinkera. Idzie 
zawsze, w gor%ce poludnie pije wo
dç prosto z manierki, je ryz 
i bully-beef z apetytem, a potem 
pierwszy jest w messie /bo nie po-
trzebuje siç przebierac/ i brudny, 
zziajany zasypia na fotelu. 

Zosia jest zenskim ekwiwalen-
tem Stinkera w uczuciach ba
talionu. Zosia jest rocznq. antylopg 
" Thompson " z piçknymi, biaiy-
mi kropkami na kasztanowatym 
futerku. Kiedy jii murzyni przy-
niesli • na sprzedaz miala za-
ledwie parç tygodni i adiutant 
narazil dla niej swe dobre imiç, 
szukaj ̂ c smoczka po wszystkich 
sklepach w dalekim miescie. 
Zosia mieszka w bushu. Do 
obozu przychodzi kiedy chce, 
zaleznie od kobiecych kàprysôw, 
przewaznie na popoludniowij her-

batç. Wehodzi wôwczas do dom
kôw i krçcsyc ceratowo—czarnym 
noskiem zjada co moze : ezekoladç, 
pastç do zçbôw, biscuity i numery 
" Polski Walczgcej," popijaj^c to 
wszystko herbatq z tej samej, co 
gospodarz domu filizanki. Wieczo-
rami nie speszona swiatlem 
i Stinkerem krôlujq.cym w messie, 
krçci siç kolo stolu, wycigga papie
rosy z puszek i bardzo z siebie za-
dowolona odehodzi lekkim truch-
tem, tupige kopytkami. Ostatnio 
Zosia przychodzi rzadziej, mniej 
regularnie i wyglqda tak piçknie 
i uroezo, ze zdecydowalismy, iz 
musi zyc w grzeehu. Caly batalion 
robi zaklady, kiedy przyprowadzi 
ona do obozu mtodij. pociechç rodu 
antylop " Thompson." 

Po tych dwu faworytach idg. 
plejady czarnych kotôw tçpiqcych 
wçze, raz po raz wslizgujgce siç do 
domôw; zielonych papug, ktôrym 
choc dawno juz odrosly przyciçte 
skrzydla wcale nie spieszno do od-
lotu z obozu ; blçkitnych z zôltymi 
podgardlami jaszczurek i ogrom-
nyeh, czarnych, wojowniczych 
skorpionôw. Kameleon zakwatero-
wany w domu z funkcj% wylapy-
w-ania much tak juz zleniwial i 
osowil siç, ze nie chce nawet 
zmieniac kolorôw. Pod kuchnia 
urzçduje stale kaleka bocian, 
ktôry choé swietnie odzywiany 
jest zawsze nastroszony i ponury. 
Rozumiemy siç z nim dobrze: on 
tez nie moze wrôcic do Polski. 

A ponad bushem, gdzie malpy, 
antylopy, dziki i lamparty wiodij. 
beztroski zywot, ponad zalewami 
leniwej, wielkie j rzeki, pelnymi 
wiecznie sennych krokodyli krolu-
je nieprawdopodobnie barwna, nie
prawdopodobnie rôznorodna ma-
sa ptakôw od drapieznikôw wiszg-
cych nieruchomo, wysoko pod nie
bem, poczfcLWKzy—az do najmniej-
szych skrzydlatych istotek, co jak 
grudki rdzawej ziemi, ledwo wido-
czne, r\\:j siç spod nôg. Niemal 
co dzien spotrzee mozna jakis no-
wy gatunek ptakôw, nieznanej 
nam rodziny i nazwy. Aie co po 
nazwach. Wystarcza, ze stj. piçkne. 
urôcze, jak usmiech. Jedyny 
usmiech Zachodniego Wyibrzeza. 

W tym wyliczeniu stalych towa-
rzyszy zycia w bushu nie mozna 
zapomniec o " pigtej kolumnie " 
tych stron: bialych mrôwkach 
i moskitach. To nasi codzienni 
wrogowie. I bijg nas stale w tej 
prawie niewidzialnej, zaciçtej 
walce o panowanie bialego czlo-
wieka na tym wybrzezu. 

To nie ptaki nas budzg-co rana. 
To my budzimy ptaki, wstajgc 
przed switem na poranne zajçcia 
w kompaniach. I gdy slonce wscho-
dzi, plutony stojq, juiz wyrôwnane 
na malenkim placyku wydeptanym 
w bushu przed chatkq. dowôdztwa 
kompanii. Sergeant-major potçz-
ny, czarny jak smola Sargo Jallon, 
zdaje raport, sztorcujac w rodzin-
nym narzeezu, lecz jçzykiem 
wspôlnym na calym swiecie wszy-
stkim szefom kompanii, kogos co 
nie dotrzymal tempa przy " na ra-
miç bron." 

Dzis — po z gôrg. roku — linia 
twarzy w Sizeregu, ktôre zrazu wy-
dawaly siç tgy sam;j czarng m'a-
skg. powtôrzong. w setkach kopii, 
ma juz nie tylko nazwiska i nu-
îhfiry, aie i wyraz i indywidualn;j 
historiç. Twarze sq. czarne, bru-
natne lub jasno — brqzowe, ladne 
i usmiechniçte, lub odrazajaco 
brzydkie i ponure. Twarze mlo-
dych zolnierzy, co jeszcze rok temu 
nie widzieli karabinu, auta i nigdy 
nie nosili butôw -— i starych pod-
oficerôw,_ co wied/.a z abisynskiej 
kampanii /a czasem i poprzedniej 
Wojny Swiatowej, gdy von Letto-
wa gonili po Wschodniej Afryce/, 
ze szermierka bagnetem nie jest 
tylko koszarowym ewiezeniem. 

Dzis znamy siç juz dobrze 
z tym zolnierzem " bez proble-
môw " /poza ryzem i wodtj./. la-
twym do dowodzenia, zdyscyplino-
wanym. Wlozylismy w niego du
zo, duzo pracy — on dal z siebie 
szeze ra ochotç do nauki wojenne-
go rzemiosla i wszelkich innych 

white man's palaver," niespozy-
t;i wytrzymalosc i znajomosc 
bushu. Do czego nasze wojsko jest 
zdolne i czym siç specjalnie odzna-
cza, warto bçdzie pisac dopiero 
wtedy, gdy fortuna wojenna szczç-
sliwszym dla RWAFF'u potoezy 
siç kolem — da nam zobaczyé 
czarnych sprzymierzericôw w 
akcji. 

HUBERT 
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W lotaryriskiego krzyza 
( K o r e s p o n d e n c j a  w  l ' a  s u  a  " P o l s k i  W  a l c z a c e j  " )  
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General Collet, delegat " France Combattante" 
na Syriç 

Fotografia z wlasnorçcznfji dcdykacja dla " Polski 
Walczacej "Hommage fervent à la Pologne 

Combattante 28.12.42." 

Damaszek 
W Bejrucie gôry Libanu prze-

glgdajg. siç nieomal w zwier-
ciedle blçkitnego morza. Niebo 
nad miastem jest niepokalanie 
czyste juz od dtugiego szeregu 
dni, a morze, laskawe i dobrot-
liwe, giaszcze lagodnymi falami 
mola portu i kamienne funda-
menty nadbrzeznego bulwaru. 
Przed nami nieruehomy blçkit 
Morza Srôdziemnego, za nami— 
potçzne, pokryte sniegiem masy-
wy gôr Libanu. Jak w Nicei. 

Bejrut jest typowym fran-
cuskim miastem srôdziemnomor-
skim. Cos jak Marsylia w minia-
turzë, Algier lub Tulon. Trudno 
uwierzyc, ze znajduje siç on 
w Azji i ze to nie Francja. 
Wszystko tu jest francuskie. 
Jçzyk, i to nie tylko Francuzôw 
miejscowych, aie i wszystkich 
wyzszych klas spoleczenstwa 
libanskiego. Ba, znaczna czçsc 
prostego ludu môwi tu po fran-
cusku. Architektura domôw 
mieszkalnych, gmachôw publi-
cznych, willi. Sklepy, hotele 
i restauracje. Caly styl zycia, 
klimat, nastrôj, smak codzien-
nosci. Wszystko jest francuskie. 

Przy tym widac od razu, ze ta 
francuskosé nie jest tu wynikiem 
zadnego wynaradawiania lub 
przemocy, lecz owocem wiekowej 
pracy kulturalnej, ktôra urabiala 
stopniowo tutejsze pokolenia 
i powoli, etapami, przyswajala 
im gallickq kulturç. Przemocç, 
politycznymi i administracyj-
nymi metodami, niepodobna 
osiij,gn;j.c tego, aby w ciagu 
dwudziestu paru lat jakiâ narôd 
uznal obcy jçzyk za swôj wlasny, 
za drugi jçzyk ojczysty. Wy-
starczy zresztq zapoznac siç 
z francuskimi szkolami klasztor-
nymi, istniej^cymi w Syrii 
i Libanie od dziesi^tkôw lat, lub 
z Uniwersytetem Jezuitôw fran
cuskich w Bejrucie, aby od-
gadn^c przyczynç tego zjawiska. 

Damaszek jest inny, juz nie tak 
bardzo francuski. Tutaj galli-
ckiej misji kulturalnej przeciw-
stawila siç wielka, bohaterska 
legenda Islamu i swiata arab-
skiego, légenda Saladyna, 
ktôrego grobowiec jest naj-
wiçksz^ swiçtosci^ w tym mie-
écie, legenda klçski Wypraw 
Krzyzowych i triumfu Pol-
ksiçzyca. Powrotna fala cywili-
zacji chrzescijanskiej, ktôra pod 
postaciq. kultury francuskiej 
zastukala znowu po wielu. w.ie-
kach do wrôt arabskiego éwiata, 
natrafila tu na zywe jeszcze wspo-
mnienia historycznej klçski pier
wszej fali, tej, ktôra wraz z Wy-
prawami Krzyzowymi rozbila siç 
o piersi Saladyna i o mury 
Damaszku. Nie latwo jest prze-
zwyciçzyé takie wspomnienia, 
takq. legendç, tak% tradycjç. 

I dlatego Damaszek jest 
miastem przede wszystkim arab-
skim. Miastem wspanialej, od-
wiecznej arabskiej kultury, prze-
szloéci, herbicznej legendy. Sym-

bolami ducha tego miasta bçd% 
juz nie francuskie gmaehy i pom-
niki, ktôrych jest tu mnôstwo, 
lecz grobowiec Saladyna, Wielki 
Meczet z jego feerycznie piçknym 
minaretem, koronkowy palac 
Azem, klasztor Derwiszôw i drze-
miqce w kontemplacji wiekôw 
w^skie, krçte uliczki damascerï-
skie, z ich patrycjuszowskimi 
domostwami. 

Aie i tutaj takze, zwlaszcza 
w nowych dzielnicach, pokost 
francuski jest niezwykle mocny. 
I tutaj przyjçly siç szeroko formy 
francuskiego zycia. I tutaj 
wszyscy prawie môwiq po fran-
cusku. Bo wszçdzie w Libanie 
i Syrii, na kazdym kroku, widac 
geniusz Francji, tej prawdziwej, 
wielkiej Francji, ktôrej kultura 
promieniowala-przez stuleeia na 
caly niemal obszar swiata i bez 
ktôrej nie bylo by dzisiejszego 
czlowieka- Nie spogltj.dajmy wy-
Igcznie na Francjç Pétainôw, 
Lavalôw i Doriotôw. To jest jej 
karykatura. Spôjrzmy na dzielo 
Francji w Syrii i Libanie. W tym 
dziele odnajdziemy j^ — cal%, 
prawdziwq. 

Ulicami Damaszku maszeruje 
kompania francuskich wojsk ko-
lonialnych. Czerwone fezy, mun
dury koloru khaki. Na przedzie 
trçbacze grajg, tak dobrze znantj 
. . . " Madelon." Wojsku to-
warzyszy tlum ludzi. Twarze 
usmiechniçte, pozdrowienia, 
wiwaty. Caly arabski Damaszek 
jest dzis pelen Francji i jej in-
stytucji wojskowych. Wszçdzie 
trôjkolorowa ehoragiew, krzyz 
lotarynski /odznaka " Francji 
Walczg.cej "/ i francuskie mun
dury. Kasyno oficerskie obok 

szpitala wojskowego, propa-
ganda obok Delegacji Komitetu 
Narodowego " Francji Wal-
czq.cej," koszary, biura . . . W 
radiu damascenskim czçsto graj^ 
" Maïsyliankç." Dawnosmy jej 
nie slyszeli ... 

Bejrut jest, obok Londynu 
i od niedawna Algieru, najwaz-
niejszym osrodkiem " Francji 
Walcz^cej." W t.zw. " Grand 
Serail," wielkim gmachu, mie-
szcz^cym biura dowôdztwa armii 
francuskiej na wsehodzie, urzç-
duje général Catroux, druga po 
generale de Gaulle osoba 
" France Combattante," wybitny 
dowôdca i polityk, b. generalny 
gubernator Indochin. W porcie 
bejruckim drzemi% senne ka-
dluby francuskich okrçtôw wo-
jennych. Nad portem, na tle 
blçkitnego nieba, srebrzq siç 
monstrualne kichy baloflôw za-
porowych. Bejrut jest dobrze 
broniony przed ewentualnymi 
atakami z powietrza. W dniu 
mojego przyjazdu, wieczorem, 
zarzqdzono krôtki alarm lotniczy. 
Ukazaly siç podobno gdzies 
jakies dwa nieznane samoloty 
lecz odpçdzone ogniem D.C.A., 
odlecialy natychmiast. Naza-
jutrz radio rzymskie oglosilo, ze 
lotnictwo wloskie dokonalo ciçz-
kiego nalotu na Bejrut i ze 
tamtejsza wielka rafineria nafty 
zostala calkowicie zburzona. 
Radio bukaresztenskie dodalo, 
ze " podezas nalotu wloskiego na 
Bejrut ponad 200 osôb zostalo 
zabitych; a doki portowe s^ nie 
do uzytku." Biedna propaganda 
panstw Osi. . . . 

Môj pobyt w Bejrucie przypadl 
na bardzo ciekawy i niezmiernie 
donioisly dla Francji okres. Po 
zabôjstwie admirala Darlan gé
néral Giraud mianowany zostal 
wlasnie generalnym komisarzem 
francuskiej Afryki Pôlnocnej i 
Zachodniej. W Libanie i Syrii 
wszyscy z naprçzeniem oczekiwali 
waznych wypadkôw. Ludzie go-
dzinami nie odehodzili od apara-
tôw radiowych. Gazety byly roz-
chwytywane. Z godziny na go-
dzinç oezekiwano historyczaiych 
wydarzen. 

Ktôregos wieczora sluchalismy 
radia wraz z gronem wyzszych 
oficerôw francuskich. Z Londy
nu przemawial général de Gaulle. 
Môwil o nominacji generala 
Giraud. Nazwal go " wielkim 
wodzem." Oswiadczyl, ze jako 
czîonek gabinetu francuskiego z 
czerwca 1940 r., moze stwierdzic, 
ze rz^d ôwczesny zalowal, iz z po
wodu dostania siç generala 
Giraud do niewoli nieimieckiej, 
nie môgl go wtedy mianowac 
generalissimusem armii francu
skich. Obeenych ogarnçlo wiel
kie, glçbokie wzruszenie. W 
oczach niektôrych z nioh zablysly 
Izy. Znane juz bylo wszystkim 
oswiadczenie generala Giraud, w 
ktôrym zapowiedzial on wspôl-
pracç z generalem de Gaulle. 

—" Rodzi siç nowa Francja "— 
szepn^l jeden z mych wspôltowa-
rzyszy. 

Nazajutrz rozmawialem z kil-
ku podoficerami i szeregoweami 
" Francji Walcz^cej." Môwilismy 
o Francji i o Polsce. Jeden z pod-
oficerôw, dawny robotnik paryski, 

ktôry przeszedl niewypowiedzia-
nii gehennç zanim zdolal prze-
dostac siç do szeregôw " Francji 
Walcz%cej," rzeki mi : 

—" My, Francuzi, dopiero 
teraz zrozumielismy was, Pola
kôw. Nie pojmowalismy was 
przedtem, nie docenialismy. 
Przeciez my, Francuzi, robimy 
teraz od dwôch lat to, czym wy, 
Polacy, zajmowaliscie siç przez 
sto dwadziescia piçc lat i co 
obeenie robicie znowu : tworzymy 
zagranicq komitety narodowe i 
armie, idziemy z obczyzny na pod-
bôj wlasnego kraju. Ro-
zumiemy teraz, ile bohaterstwa i 
uporu trzeba, aby choeby przez 
parç lat prowadzic tego rodzaju 
akcjç. A co dopiero przez pôl-

Damaszku, w dniu 14 lipea r. ub., 
wywotala powszechny zachwyt. 
Polski teatr zolnierski i orkiestra 
wojskowa cieszyly siç wielkim 
powodzeniem. Lubiono naszych 
zolnierzy, szanowano ich. 

Pozostawili oni zresztq. piçkny 
i trwaly wyraz swego pobytu w 
tych stronach. Nad szosij, wio-
d%e^ z Damaszku do Bejrutu, wy-
soko, w skale, obok na pôl 
zatartej tablicy ku czei jednego 
z imperatorôw rzymskich, wmu-
rowali nasi zolniefze drugg. 
tablicç, rôwniez z lacinskim tek-
stem, lecz z Orlem Bialym. Glosi 
ona przyszlym pokoleniom, ze w 
tych latach drugiej wojny swia
towej polscy zolnierzè, w drodze 
do Ojczyzny, przebywali tutaj. 

Widok ogôlny Bejrutu 

Meczety Damaszku 

tora wieku niemal . . . Nie do
cenialismy was." 

W Syrii przebywala przez czas 
dluzszy II Brygada Karpacka 
plk. Fr^czka. 2Solnierze nasi 
pozostawili zarôwno wsrôd armii 
i wladz francuskich, jak i wsrôd 
spoleczenstwa miejscowego jak 
najmilsze i najlepsze wspom-
nienie. Wszyscy dzié jeszcze 
wspominajg, tam z najwiçkszg. 
sympatia pobyt polskich oddzia-
lôw. Defilada wojsk naszych w 

Defilada wojsk polskich w Damaszku, 14 lipea 1942 

General Collet, delegat " Fran
cji Walczq.cej " na Syriç, oéwiad-
czyl mi w .rozmowie : 

—" Jesli chodzi o mnie, to 
wsrôd naszych polskich towa-
rzyszy broni z Brygady Karpac-
kiej wyczulem tçtno serca Pol
ski i uzyskalem ostatecznq pew-
nosé naszego zwyciçstwa. 
Wierzç, ze nieszczçécia, jakie 
spadly na Polskç i jakie wciq.z 
jeszcze na ni^ spadajq, jak i na 
wszystkie inné ucisnione narody 
Europy, nie zostan^ puszczone w 
niepamiçc w chwili pokoju. Duch 
oporu, ktôry ozywia Polakôw w 
Kraju oraz ich wspaniala wale-
cznosc na frontach bojowych do-
wodzq. niezbicie, ze ich ojczyzna 
nie zginie." 

A teraz, na zakonezenie, po-
wiedzmy jeszcze jedno. Katas-
trofa czerwca 1940 r. skrzy-
wila nasze pojçcia o Francji. 
Dostalismy jfcby obuchem w 
glowç. To, co stalo siç wtedy, 
bylo zbyt potworne i nieoczeki-
wane, aby moglo nie. wplyn^c na 
nasz, polski éwiatopogl%d. Wielu 
sposrôd nas zdawalo siç, ze 
Francja, ta dawna, bohaterska, 
sloneczna Francja, ktôr^ tyle z 
nami l^czylo, skonczyla siç bez-
powrotnie. 

Pojedzmy do Bejrutu i Dama
szku. Tam ujrzymy znowu praw-
dziwq. Francjç, tç ktôrej obraz 
wyryto nam w duszach od 
dziecinstwa. Tam znajdziemy 
Francuzôw, ktôrzy cierpiq, aie 
walcz^, krwawi^, aie nie trac^ 
nadziei. Francuzôw, ktôrzy id^ 
przed siebie, zapatrzeni w dawnq. 
gloriç swej wielkiej ojczyzny, 
kraju Wielkiej Rewolucji, Napo-
leona i Focha'. 

ROMAN FAJANS 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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O chlebie naszym powszednim 
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" Nie, stanowczo nie, nie wierzç 
w te Panskie witaminy "—môwil 
do mnie parç miesiçcy temu, je
den z naszyeh najwybitniejszych 
pisarzy, przebywaj^cycSh obecnie 
w Anglii, gdysmy dyskutowali 
nad zagadnieniem odzywiania w 
czasie wojny. W zaden sposôb, 
mimo przeprowadzonej przeze 
mnie argumentacji nie dal siç 
przekonac co do zmian w naszym 
odzywianiu, jakie pociijga za sobîj 
wojna. 

Nie wiem czy temat ten zainte-
resuje Czytelnikôw " Polski Wal
czacej." Pragnç jednak zwrôcic ich 
uwagç na to, iz jednq. z walnych 
przyczyn klçski Niemiee w r. 
1918 byl przeciez chleb. Zna-
nj'm szeroko w literaiturze 
dotycz^cej tej wojny faktem 
jest t.zw. " Schweineniord " czy
li wybicie wielkiego odsetka 
swiri niemieckich na rozkaz 
wladz : uczeni niemieccy, dodaj-
my prçdko: teoretycy, obliczyli, 
ze znacznie ekonomiczniejszym dla 
celôw wojny bçdzie spozywanie 
wprost przez ludzi calego szeregu 
skladnikôw pokarmowych pasz, niz 
podawanie ich poprzez przewôd 
pokarmowy swini w postaci wie-
przowiny. Rezultat byl oplakany : 
juz w trzecim roku wojny po
przedniej brak tluszczôw zwierzç-
cych byl powodem daleko posuniç-
tych zmian w zdrowotnosci pub-
licznej, aie przede wszystkim da
leko posuniçtego obnizenia 
" morale " Niemiee. 

Dyktatorzy zabrali siç znacznie 
m^drzej do dziela. Pamiçtamy 
wszyscy, jak wczeénie Mussolini 
rozpocz^i swoj% " battaglia di 
grano." Co wiçeej pamiçtamy 
entuzjazm, z jakim rôzni nasi do-
moroéli admiratorzy mlodego wôw
czas faszyzmu odnosili siç do tej 
" bitwy o ziarno," nie widz^c w 
swym zaslepieniu zasadniczego 
celu nie tylko Mussoliniego, lecz 
przede wszystkim Hitlera t.j. 
przygotowan do wojny. Kazdy kto 
przed wojnq. mial dostçp do cza-
sopism niemieckich dotycz^cych 
produkcji zwierzçcej, czy to roslin-
nej widzial we wszystkich niemal 
artykulach gorqczkowe przygoto-
wania do zdobycia chleba na wy-
padek wojny. Niew^tpliwie obok 
wielu innych waznych przyczyn, 
pochôd polityki zagranicznej i wo
jennej Niemiee w kierunku Polski, 

Czechoslowacji, Wçgier i Balka-
now byl dyktowany momentami 
gospodarczymi, d%zeniem do prze-
trwania przewidywanej blokady. 

Wrôcmy jednak do naszego te-
matu. Co wiedziec powinnismy o 
sprawach zwi%zanych z naszîj 
aprowizacjq,? Na innym miejscu 
podalem kilka danych dotycz^cych 
gor;}t:zkowej i celowej pracy uezo-
nych brytyjskich, by wzmôc pro-
dukcjç rolnicz^ Wielkiej Brytanii, 
by starczyc z produkcji zywnosci, 
w chwili, gdy caly wysilek tego 
narodu jest skierowany ku 
wzmozeniu potenejalu wojny total-
nej. Wiemy z codziennej prasy, 
jak rozumnie i celowo przeprowa-
dzane sq rôzne zarz^dzenia doty-
czçce wyzywienia. Co wiçeej wi-
dzimy, jak talent organizacyjny i 
systematycznosc Anglikôw dawaly 
sobie radç z tak nowymi i zlozony-
mi zagadnieniami, jak n.p. 
stworzenie doraznego, masowego 
zywienia ludnosci, dzielnie, lub na
wet calych miast, ktôre ucierpialy 
z powodu bombardowania, w po
staci ruchomych kantyn etc. 

W niniejszych uwagach pragn^l-
bym raczej ograniczyc siç do 
sprawy odzywiania siç nas samych 
oraz do wynika j^ch st^d czysto 
praktycznych wnioskôw. 

Musimy zdac sobie sprawç, iz 
odzywianie mieszkancôw wysp 
brytyjskich w duzym stopniu od-
biega od naszych norm i przyzwy-
czajerï. Poza wplywem klimatu 
byla to, przypuszezam, jedna z 
przyczyn ogôlnego, naszego, gor-
szego samopoezueia, jakie wielu z 
nas odezuwalo po przybyciu do 
Anglii. Wysoka stopa zyciowa i 
powstale w zwi^zku z tym przy-
zwyczajenia i przes%dy sprawily, 
ze szczegôlniej na poczafku obec-
nego stulecia, w Anglii spadlo 
spozycie mleka, spozywano bardzo 
malo zielenin i jarzyn, na korzysé 
herbaty i miçsa. I co najistotniej-
sze, Anglicy przeszli na czysto-
bialy, pytiowany chleb. Rezultaty 
stosowania tej " diety bogatych " 
byly oplakane i w pelni uswiado-
mila je dopiero wojna w r. 1914. 
Wbrew temu co siç powszechnie 
na kontynencie przypuszczalo, od-
setek mlodziezy odrzuconej od 
czynnej sluzby wojskowej przez 
komisje poborowe angielskie byl 
znacznie wyzszy, niz w krajach 

kontynentu. 
Po zakoriezeniu aiç wojny 1914-

1918 uczeni zajçli siç t^ sprawy. 
I tu musimy stwierdzic (wbrew 
wspomnianemu na wstçpie moje-
mu rozmôwcy, autorowi drama-
tycznemu), ze nauka to dziwna 
ksiçga starych, nieraz wieki ma-
jqcych recept, ksiçga, w ktôrej 
wolno dopisaé siç kazdemu mlo-
demu uezonemu z jego now^ re-
cept^, oparta na jego pracy i 
nowych doswiadczeniach. Aie 
ksiçga ta ma o tyle tylko wartosc 
o ile czyta siç jq. calq., od samego 
poez^tku, gdy «iç ogarnia calosc, 
o ile czyta siç wszystkie recepty 
dawne i nowe. 

Tak siç i tu stalo : przy bliz-
szym badaniu okazalo siç, iz odzy
wianie siç poprzednich pokoleri, ha 
nizszym poziomie zyciowym 
pozostaj^cych mialo swoje doibre 
strony, a to przez szerokie spozy
cie mleka, jarzyn, owocôw, a 
przede wszystkim pelnowartoécio-
wego, niepytlowanego chleba. Na-
lezalo stopniowo przekonac spo-
leczenstwo o koniecznosci powrotu 
do obyczajôw przodkôw. Udalo siç 
to czçsciowo w okresie miçdzy obu 
wojnami i lekarze komisyj pobo-
rowych w r. 1939 przezyli mil^ 
niespodziankç w postaci znacznie 
lepszego stanu zdrowotnego ba-
danych rekrutôw. 

Niew^tpliwa poprawa» w spo-
sobie odzywiania siç Anglikôw nie 
rozwi^zuje jednak rozpatrywane-
go zagadnienia. Z jednej strony 
mamy do czynienia ze sprawy 
przyzwyczajenia i dostosowania 
siç polskich "zol^dkôw do kuchni i 
obyczajôw angielskich, z drugiej 
zas stoi przed nami zagadnienie 
przystost>wania siç do mozliwosci 
dalszych ograniezen w normach 
odzywiania Siç, jako normalnych 
skutkôw prowadzonej wojny, na 
ktôrej terenie Siç znajdujemy. 

Sluszne wiçc jest zapoznanie z 
tym co nazywamy dietq podstawo-
wq., minimalnq. dla naszego utrzy-
mania siç. Zawieraé ona musi z 
jednej strony pewne skîadniki 

* Pod okresleniem " diety " w 
nauce zywienia rozumiemy zestawie-
nie pokarmow pobieranych w ci^gu 
jednego dnia, o pewnym okreslonym 
skladzie najwazniejszych czynnikôw 
odzywczych. 

podstawowe, z drugiej pewne zas 
inné skîadniki niezbçdne w drob-
nych iloéciach.* Oto taka dieta 
przykladowa zaczerpniçta ze zrô-
del naukowych angielskich : 

w uncjach w gramach 
12 372 

0.6 pint 0.6 litra 
chleb 
mleko 
produkty 
maczne (owies) 
tluszcze 
ziemniaki 
jarzyny 

2 
1.5 
1.5 
6 

62 
46 
46 

186 

na dzien dla doroslego czlowieka. 
Dieta ta jest minimaln^, bez 
uwzglçdnienia dodatku miçsa. 
Jednak doswiadczenia wykazaly, 
ze przy odzywianiu siç wedhig 
powyzszej normy jest w zupel-
nosci mozliwe nie tylko utrzyma-
nîe siç przy zyciu, aie i prowadze-
nie pracy zawodowej, oczywiscie 
nie ciçzkiej. Przedstawia ona to, 
czym, gdyby nastac musialy z po
wodu prowadzenia wojny wielkie 
ograniezenia, wiçkszosc ludnosci 
nie pracujq.cej w fabrykach lub 
nie pozostaj^ca w sluàbie obrony, 
bçdzie musiala siç kontentowac. 

Przy diecie wyzej wymienionej 
grozi jedno niebezpieczenstwo : 
brak pewnych niezmiernie waz
nych skladnikôw pokarmowych 
zwanych witaminami. Brak ktôre-
goâ z tych skladnikôw, znanych 
obecnie dobrze nauce tak na 
drodze doswiadczen fizjologicznych 
i klinicznych, jak tez pod wz'glç-
dem ich skladu chemicznego—po-
woduje powazne zaburzenia. Zna-
ne sq, one przede wszystkim jako 
szkorbut, " angielska choroba " 
czyli rachitis albo krzywica, béri
béri i t.d. Choroby okreslane tymi 
nazwami przedstawiajjj raczej 
kraricowe stadia schorzen, wywo-
lanych przez brak tych czy innych 
witamin. 

Mniej widoczne, aie za to czç-
stsze sfj, inné zaburzenia w postaci 
stanu ogôlnego wyezerpania, zlego 
fizycznego, a nawet moralnego sa
mopoezueia, zwiçkszania natçze-
nia prôchnicy w zçbach, sklon-
nosci do zaziçbien, a nawet cier-
pieii sercowych. Oczywista obja-
wy te nie musz% wystçpowaé 
razem, widoczny moze byc tylko 
jeden z nich. W przedwojennej 
diecie angielskiej brak witamin w 
pokarmach wyrôwnany byl owoea-

^DlCj 

mi. Obecnie jest ich duzo mniej. 
Côz powinnismy czynic w 

éwietle powyzszych wywodôw, 
szczegôlniej, gdyby nàst^pily 
dalsze ograniezenia i gdy jeszcze 
wiçeej potraw codziennych bçdzie 
pochodzic z t.zw. " tins " czyli 
puszek? Snop swiatla rzuca na tç 
sprawç obszerna dyskusja, jaka 
swego czasu toczyla siç na 
lamach " Times'&w " dowodz^ca 
faktu, jak wiele uwagi poswiçca 
siç zagadnieniom odzywiania i 
przyszlosci tego narodu, j esl i 
idzie o pokolenie mlodziezy. Zda-
je siç, ze pod wplywem przestrôg 
uczonych wladze zdecydowaly 
wprowadzenie domieszki okolo 
10% pelnowartoéciowej m^ki razo-
wej do chleba. Nie stracil on dro-
giego Anglikom bialego wyglqdu, 
a jak wynika z zapewnierî znaw-
côw zawiera wcale dostatecznq, 
ilosc tych witamin, w ktôre obfito-
wal nasz chleb razowy. 

Niezaleznie od tego powinnismy 
z wlasnej inicjatywy te wazne bra-
kujqce skîadniki w naszych po-
kavmach uzupelniac. Jak juz 
wspomnielismy zarôwno w diecie 
wojskowej, jak w odzywianiu cy-
wiîôw niemal wszystko pochodzi z 
"tins'ôw." Starajmy siç uzupelniac 
te braki wspanialym, niegotowa-
nym mlekiem angielskim i ziele-
ninami, jak tez latwymi do na-
bycia u kazdego " chemist'a " lub 
" Boot'sa " nie drogimi prepara-
tami " Marmite," '* Halibut " i in-
nymi, zawierajtjeymi w skoncen-
trowanej formie, brakujqce wita
miny. Znam wypadki w ktôrych 
" Halibut " (tluszcz z dorsza) 
wraz z preparatem wapnia (n.p. 
Calcium Sandoz) dawal nadzwy-
czajne wyniki, czasem nawet za-
pobiegajqce lub wstrzymu jqce 
prôchnicç zçbôw. 

Przede wszystkim jednak pamiç-
tajmy, ze jest nas na tej wyspie 
zaledwie kilkadziesî^t tysiçcy. A 
praca, jakiej kraj nasz od nasi 
wymaga jest co najmniej podwôj-
na. I musimy zadania te spelnic. 
Nie moze byc inaezej. Moze w 
przeciwnym wypadku nie bylibys-. 
my warci powrotu do kraju. By 
tak siç stalo musimy byc silni i 
zdrowi, potem bçdzie nas jeszcze 
wiçeej potrzeba. 

KAZIMIERZ WODZICKI 

O WLAêCIWA OPINIÈ O 
MAKYNARZACH 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Zwracam sie do Pana Redaktora 

w sprawie dotyczacej propagandy 
polskiego marynarza, z wiara, ze 
Pan, jako Redaktor pisima poswiçco-
nego sprawom polskim na obczyznie 
zechce moje uwagi przyjac i opu-
blikowac. Moze te uwagi przemô-
wia do serc tych ludzi, co nieraz 
pisza bardzo piçknie, aie jakzez 
lekkomyslnie i latwo wydaje opinie 
niezgodne z prawda- Jestem mary-
narzem na okrçcie podwodnym, 
ktôry jest od dlugiego czasu zagra-
nica—na podwôjnej obczyznie, bo 
z dala od Anglii. Dostajemy 
polskie gazety od czasu do czasu, 
przychodza one rzadko. Sa w nich 
piçkne artykuly o Marynarce 
Poiskiej. Gdy siç czyta ipismo 
polskie tutaj na okrçcie, czasem 
z radosci i -ze wzruszenia Izy staj a w 
o.czach czlowiekowi. 

I nagle, czytajac piçkne, wzrusza-
jace artykuly, " az zatyka " nas z 
oburzenia. A to z tego powodu w 
jakim swietle przedstawiony jest "ol-
ski marynarz. Piçkne artykuly rzu
ca j a smutny cien na nasze mary-
narskie zycie. 

Byl artykul o komandorze liru-
dzinskim. gdzie autor pisze, ze 
rozmawial z marynarzem, ktôry 
" wypil dwie whisky, môwil od 
rzeczy," a autor powstrzymywal go 
0;d dalszcg"0 picia. Gdy wyszli, 
marynarz ten zataczal siç i slyoliac 
bylo pijackim gïosem apiewana 
marynarska piosenkç: _ * Morze, 
nasze morze, bçdziem ciebie wiernie 
strzee " . . . — 

Ja i moi koledzy nie moga zrozu-
miec, poco takie rzeczy _ sie pisze? 
Bo jeszcze po dwôch whisky nikt ze 
zdrowych ludzi nie bçdzie sie zata
czal. I piosenka " Morze, nasze 
morze," to dla nas jest jakby pow-
tarzana cingle przysiçg-a zolnierska. 
Jest w tym cos, czego nie potrafiç 
wyrazic; aie ja nie spotkalem takiego 
marynarza i nie wierzç, zeby praw-
dziwy marynarz. chooby nie wiem 
jak pijany, môgl w ten sposob ja 
âpiewac. Tak samo jak po m.ianemu 
nikt nie bçdzie spiewal: Boze cos 
Polske " 

Drugi przyklad z innego artykulu. 
Przy ratowaniu rozbitkôw z okrçtu 
marynarz jest w lodzi i zamiast W-
ciagac ludzi, szuka butelki whisky. 
Pytam siç jako marynarz kto 
bylby zdolny do takiego czynu. J 
bo nie wierzç w to, zeby zamiast rato-
wania zycia ludzkiego myslal o 
wôdee. . . . 

Jeszcze inny artykul, gdzie jest 

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
mowa o sciaganiu zalogi z ladu przed 
wyjsciem na morze : " Wieksza czesc 
wrôciia moeno podchmielona.,, 

Wlasnie rozmawiaj^c o -tym arty
kule z zolnierzem wojska ladowego 
spotkalem sie z pytaniem, czy my 
musimy dodawac sobié odwagi 
piciem przed wyjsciem na morze? 

Duzo sie mowi o nadmiernej czu-
losci naszej. To jednak nie jest 
przeczuleniem to co mysle i pisze nie 
za siebie, aie za moich kolegow ze 
wszystkich okretôw. Nas to boli i 
obraza, bo takie przedstawianie zycia 
marynarzy, to obraza naszego mun-
duru. Takie pisanie jest lekko-
myslne, bo te gazety ida do wszyst
kich osrodkôw, gdzie Polacy mieszka-
ja. Czasem sa tlumaczone na jezyki 
obee, i na tej podstawie ludzie wyo-
brazaja sobie, ze marynarz wszystkie 
wolne chwile spçdza w knajpaeh por-
towych z dziewezetami lekkiego pro
wadzenia, a na morze wychodzi pij a-
ny. Kto wie — gazety te moga dojsc 
do Polski, gdzie rodziny nasze do-
wiedza sie, jak ich synowie 
" waleza " ! ? 

Dam dobra rade tym, co chea pisac 
0 marynarzach. Niech nie szuka j a 
wrazeri w knajpach portowych, gdzie 
predzej mozna spotkac wyrzutkôw 
z marynarki, a nie marynarzy 
z okretôw. Niech zrozumieja, ze ma
rynarze to " wesoly " narôd, sklonny 
do nabierania cywilôw, tak malo 
rozumiejacych sie naszych spra
wach. Z chwila» kiedy zrozumieja 
nasze zadania i ̂  naszego ducha, 
iprzestana z pewnoscia pisac o szuka-
niu wôdki w lodzi ratunkowej. 

Niech ci panowie przyjda do nas 
1 poznaja prawdziwe nasze zycie. 
Niech sie dowiedza» ilu to prostych 
marynarzy ma ukonezone szkoly 
srednie, albo ze wsrôd rodzicôw pro
stych marynarzy sa nazwiska o sla-
wie literackiej czy naukowej. Niech 
sie dowiedza jakie ksiazki i w ilu je-
zykach czyta j a marynarze, ilu z nich 
pozenilo sie i pozakladalo rodzjny. 
Niech sie dowiedza, ile oszczednosci 
maja zlozonych marynarze, to moze 
wtedy powstanie pytanie skadze 
pieni^dze na pijanstwa i rozpustç? 
Niech przyjda do nas w niedziele 
rano, do malej kapliczki w ruinach, 
by zobaczyc jak wygl^daja mary
narze, " po pijackiej nocy, spçdzonej 
na hulankach "... . 

Ja piszç to wszystko, bo nie chcç, 
zeby moi syn kiedys pytal mnie: — 

Tatusiu, czy Tatus tez tak chodzil 
pijany? " 

Juz chyba czas naj wyzszy skonczyc 
z taka " propaganda " o zyciu mary-
narskim, bo my chyba- zaslugujemy 
na przedstawienie nas w lepszym 
swietle. I niech ci, £o pisza o morzu, 
dowiedza sie, ze piosenki " Morze, 
nasze morze " nie spiewamy teraz na 
okrecie, bo nie mamy teraz naszego 
morza. I walczymy po to, zeby tam 
w Gdyni, wolnej i piçknej, nad odzys-
kanym polskim Baltykiem, môc ja 
zaspiewac nie pijackim glosem, aie 
silnym i trzezwym. Glosem niosacym 
wolnosc Ojczyznie. 

st. mar. Tcudeusz M. 
(O.R.P. " Sokôl.") 

List ten opatrzony -zostal do-
piskiem dowôdcy okretu: "Jest to 
przyklad charakterystyczny, reakeja 
marynarzy istotna i gleboka; pod 
listem sam podpisalbym sie chetnie." 

* GLOS BYLEGO JEf^CA 

Do Redakcji " Polski Walczacej " 
Prosze P. Redaktora o laskawe 

zamieszczenie w " Polsce Walczacej " 
nastepuj acych uwag. Ze zdumieniem 
czy tam list p. Zofii Leszczyc (nr. 38) 
odpowiadajacej na artykul zamie-
szezony w jednym z poprzednich 
numerôw " Polski Walczacej " b. 
jenca polskiego p. J. Lisapod tytulem 

Protestujç." Jako byly jeniec z 
Rosji, siedzacy w specjalnym obozie 
karnym przez 2 lata, poczuwam siç 
do obowi^-zku uswiadomic autorke, 
ze jeniec polski, byly, czy w dalszym 
ciagu siedzacy w obozie, to nie 
" ibiedny chlopak," lecz tylko i 
zawsze zolnierz polski. Czytaj^c 
artykul p. Lisa " Protestujç " stwier-
dzilem. ze czlpwiek nieprzecietny 

HAVE YOU ANY 
SKIN TROUBLE ? 

SrJAMES' BALM 
A N T I V I R U S  O I N T M E N T  

DtSTROYS GERMS 
AMD PKtVtNJTS THFIR DEVELOPMENT 

Scnd for FREE SAMPLE 
HLDlCO-BIOLOGICAL L ABORATORIES Ltd 
CAUGRffN ROAO. LONDON, S.C. 25 

môigl napisac tak powazny i rzeczowy 
artykul o doli jenca polskiego a nie 
" biedny chlopak," jak kasliwie 
napisala p. Z. Leszczyc. Widac Pani 
ta nie wyzbyla sie starego komplek-
su, lecz czestuje bylego jenca. tytu
lem: •" Andziu, prosze puscic Jasia 
wejsciem od kuchni." 

Domyslam sie z czytanego arty
kulu p. Z. Leszczyc, ze musi byc pra-
cownica Polskiego Czerwonego 
Krzyza, wynika to z tresci jak i 
przejrzystosci artykulu. Zaluje, ze 
za instytucje Polskiego Czerwonego 
Krzyza odpowiada polemicznie osoba 
nie umiejaca zachowac umiaru poza-
danego w tyim wypadku. Byly jeniec 
polski, jak rôwniez jeszcze siedzacy 
w obozach na pewno nie pragnie 
wspôlczucia ani uznania tego pokro-
ju i w tej formie. Lecz jeniec polski 
oczekuje pomocy od naszej insty-
tucji Polskiego Czerwonego Krzyza 
i od nas wszystkich znajdujacych sie 
w Anglii. Uwazam, ze p. Zofia 
Leszczyc nie jest Polskim Czerwonym 
Krzyzem, aby odpowiadac w takiej 
formie, ktôra tylko szkode przyniesc 
moze tak zasluzonej instytucji, jak 
Polski Czerwony Krzyz i rozgorycze-
nie jencôw i bylych jencôw polskich. 

List p. Z. Leszczyc poza jego in-
kryminowanymi slowy, unaocznia w 
przystepny sposôb pozyteczna dzia-
lalnosc Polskiego Czerwonego 
Krzyza. Nie wszyscy sa ksiegôwymi 
z zawodu, aby zrozumiec suche 
zestawy bilansowe, ktôre swego czasu 
dolaczone byly do kazdego egzem-
plarza " Polski Walczacej." 

Pozyteczny artykul p. J. Lisa 
odbil sie szerokim echem nie tylko 
w wojsku naszym, lecz rôwniez 
naszej emigracji cywilnej," czego 
dowodem wzrost rubryk skladkowych 
w " Polsce Walczacej " i innych pis-
mach polskich. Zatem nie ma " bied-
nych chlopakôw " p. Z. Leszczyc, 
tylko jency polscy i b. jency. 

Z powazaniem 
Byly jeniec 

CZYTELNICY " POLSKI 
WALCZACEJ" DLA JENCÔW 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Sekcja Pomocy Jencom Wojennym 

Stowarzyszënia Spolecznej Sluzby 
Kobiet Polskich sklada- serdeczne 
podziekowanie wszystkim tym oso-
bom, ktôre na posrednictwém " Pol
ski Walczacej " nadeslaly ofiary na 
£< paczki od serca " dla jericôw-
Polakôw w niewoli niemieckiej. Do 

wiadomosci ofiarodawcôw, w ktôrych 
sercach inicjatywa nasza wzbudzila 
tak zywy oddzwiçk, .podajemy 
ponizej fragment jednego z licznych 
listôw od jencôw: 

" Ci nasi brada i siostry, 
ktôrzy nam, pozbœwionym dotq,d 
iakiejkolwiek pomocy, jakiegokolwiek 
sloiva od naj blizszych, przeslali 
pierwsze paczki i listy—budujq, sobie 
pomnik wdziçcznosci w naszych 
sercach. Z najwiçkszym wzru-
szeniem, z uezueiem obwdzonej otuchy 
skladamy im za tç pamiçé o nas — 
serdeczne Bôg zaplacl " 

Wyniki zlbiôrki pieniçdzy na 
" paczki od serca " ogloszone 
zostaly w " Polsce Walczacej " 
w nr. 36, 37 i 38. Ogôlna suma 
uzyskana dot^d na ten. cel wyniosia 
£75.15.9. Za te pieniq,dze wyslano 
163 paczki papierosôw po 500 sztuk 
kazda /9s. 3d./ ; 151 paezek dla 
szeregowych, 12 dla oficerôw. 
" Paczki od serca " zawieraja wy-
l^cznie papierosy, poniewaz: 1/ 
papieros w obozie jencôw wojennych 
w Niemczech jest monetq. obiegowg, ; 
2/ nie ma ograniezen ilosci papiero
sôw wysylanych dla jenca. 

Liste imienna jencôw, ktôrzy 
otrzymali " paczki od serca " mozna 
przejrzec * w Redakcji " Polski 
Walczacej." 

Sekcja Pomocy Jencom Wojennym 
Stow. Spol. Sluzby Kobiet 

Polskich. 

W SPRAWIE HISTORII POL-
SKIEJ PRASY LOTNICZEJ 

W zwi^zku z projektem odtworze-
nia historii prasy lotniczej w tej 
wojnie, pocz^wszy od" chwili przekro-
czenia granic, prosi sie wszystkie 
osoby posiada j ace numery jedno-
dniôwek i gazetek wydawanych 
w jednostkach, na stacjach, czy obo
zach gdzie byli lotnicy, badz tez re-
dagowanych przez lotnikôw, o prze-
slanie chocby jednego egzemplarza, 
wraz z podaniem szczegôlôw doty-
czacych wydania danego pisma. Wy. 
pozyezone numery zostana wlasci-
cielom zwrôcone natychmiast po 
sfotografowaniu, a wszelkie koszta 
przesylek pokryte. Korespondencjç 
w tej sprawie prosimy kierowac na 
adres : Wlad. Leny, Ministerstwo 
Informacji i Dokumentacji, Strat-
ton House, Stratton St.. London, 
W.l. 

KOMUNIKAT 
Szwalnia osrodka rodzin wojsko-

wych w Falkirk zawiadamia, ze az 
do odwolania nie bçdzie przyjmowa-
ta robot do naprawy. 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Dla Polakôw w Rosji: £9,964 
Przesylamy w zaltjczeniu £10.10.0 

jako skîadkç pracownikow Polskie j 
YMCA za miesi^c pazdziernik na Po
lakôw z Rosji. 

Polska YMCA 
w Wielkiej Brytanii 

* * 

Przesylamy postal order na kwotç 
sh.15 d.5 z przeznaczeniem na P.C.K. 
Sumç powyzsz^ uzyskalismy z licyta-
cji na ten cel urz^dzonej wsrôd pa-
cjentôw tutejszego sanatorium. 

Pacjenci Southfied Sanatorium 
* * 

Zamiast kwiatôw na trumny s.p. 
ppor. Lucjana K. i s.p. ppor. Witolda 
G. przesylam sumç £1.0.0 /jeden 
funt/ na Fundusz Pomocy Polakom 
na Wsehodzie. 

Z zolnierskim pozdrowieniem 
pchor. J.S. 

* * * 

W zal^czeniu przesylam M.O. na 
£14 sh.14, ktôrq. to kwotç Pulk Prze-
ciwpancerny przeznacza : 

a/ na pomoc polskim dzie-
ciom wyewakuowanym z Rosji £7^7.0 

b/ na pomoc jencom pol
skim w Niemczech £7.7.0 
/dla Sekcji Pom. Pol. Jencom Woj./ 

Z powa^aniem 
O.T. wachm. 

* * * 

Dr. K. A. Wodzicki Konsul gener. 
Wellington, N.Z. w imieniu p. Leo-

polda Hartmana przeslal £1.0.0 na 
pomoc Polakom w Rosji. 

* * * 

NA DZIECI POLSKIE W ZSRR. 
Mjr. obs. Z.M.P. otrzy-

mane jako honorarium za 
artykul w " Mysli Lotni-
czej " £10.10.0 

Mjr. obs. Z.M.^P. w do-
wôd wdziçcznosci za pra-
ce wykonane przez p. A. 
Pichneja £ 2. 0.0 

Zebrane w domu plk. 
dypl. obs. B.J.K. £ 6. 0.0 

Zebrane w domu plk. 
dypl. obs. B.J.K. £ 1. 5.0 

L^czn^ sumç 
szym numerze 

zbiôrki w dzisiej-
£40.7.5. /slownie 

czterdziesci funtow, siedem szylin-
gôw i -piçc pensow/ przekazalismy 
Czerwonemu Krzyzowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogôln? sumç z e b r a n a do-
t y c h  c z a s  n a  t e n  . c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  4 4  P o l s k i  
W  a l c z ^ c e  j  "  d o  £ 9 , 9 6 4 . 1 ^ 6 . 4  
/ s l o w n i e :  d z i e w i ç c  t y s i ç 
c y ,  d z i e w i ç c s e t  s z e s c d z i e -
si^t cztery fun ty, s z e s n a-
s c i e  s z y l i n g o w  i  c z t e r y  
p  e  n  s  y / ,  2 8  d o l a r ô w  k a n a -
d  y  j  s  k  i  c  h ,  1 0 8  p e s e t ô w  h  i -

z p a n . s k  i c h ,  _  5 ^ -  d o l a r ô w  
m e r y k a n s k i c h, 15 c z e r-

w i e n c ô w  i  1 0 0  m i l r e j s ô w  
b r a z y l i j s k i c h .  

POSZUKI W ANI A 
W  Y  K  A Z  N r .  3 3  

1 .  A n d r y s z a k  Franciszek, sierz. — poszu
kiwany przez zone Aleksandrç ur. 1900 
w Rosji /3800/27/. 

2\. B a c m a g a  Antoni, sierz. — poszukiwany 
przez zonç Janinç i syna Stanislawa w Ro
sji /3800/29I/. 

3 .  B a m b e r g e r  Léon, bostman — poszuki
wany przez zonç Anne, côrkç Helenç i syna 
Tadeusza w Rosji' i/3800f/25./. 

4 .  B a n d r o w s k i  Stanisïaw, por. byl w Sta-

robielsku -— poszukiwany przez zone Jadwi-
gç, côrkç Krystyne, synôw: Henryka, 
Zibigniewa, Lécha w Roeji /3800i/27|/. 

5-. B i e r n a c k a  Aniela — zaïmieszkata przed 
wojnq, w Ostrowcu, pow. I/ubaczôw — po-
szukiwana przez Kappel Antoniiego Pl/10i5 
/54 34/. 
6. B u t k i e w ï c z ,  por. etmeryt. — poszukiwa

ny przez ojca Piotra ur. 1873 r w Rosji 
/3800/28!/. 

Zbiôrka ksiqzek 
Wielce Szanowny Panie Redakto

rze, 
Doceniajgc w pelni godna popar-

cia inicjatywç w. szan. Pana Redak
tora, skladania ksiazek dla naszych 
kolegôw na Wsehodzie, uprzejmi-e 
zawiadamiam ze w dniu dzisiejszym 
wyslalem bezposrednio do^ Wydz. 
Prac Kulturalno -— Oswiatow. 
M.O.N. z proâba ° przeslanie na 
Wschôd — 16 egzemplarzy " Bello-
ny " i 15 sztuk rôznych ksi^zek 
i broszur. 

Laczç wyrazy naleznego powaza-
nia 

M.P. pplk. 

Przesylam 
dla naszych 
Wschod'zie. 

5 broszur — 
zolnierzy na 

ksiazek 
bliskim 

F/Lt. S.W. 
Zalaczone : A. Mickiewicz : " Po-

mnijd literatury ojczystej " 72 egz./. 
" Rozmôwki polsko-francuskie." J. 
Pomian: " Rzeczpospolita." T. 
Kielpinski: " Ku jakie j Polsce idzie-, 
my." 

* * * 

W zal^czeniu przesylam nastçpu-
jace ksi^zki dla zolnierzy na Bli
skim Wsehodzie : St. Strzelecki : 
" Goering poluje na rysie." Liddel 
Hart: *' Obrona dynamiozna." R. 
Umiastowski: " Bitwa polska." /4 
egz./ J. Ciepielowski : " Konstytu-
cja 3 Maja." 

Z powazaniem 
Wl. Frq,czek 

Na rçce Pana Redaktora przesy
lam ksi^zkç dla naszych zolnierzy na 
Bliskim Wsehodzie. 

J.A. 
Zalaczone : Ewa Curie : " Madame 

Curie." 

Dla jencôw: "paczki od serca *5 

Pulk 
jencom 
sekcji 
£7.7.0. 

przeciwpancerny na pomoe 
polskim w Niemczech /ala 

Pom. Pol. Jencom Woj./ 

Przesylam kwotç £10.10.6^ z^bra-
na przez szeregowych Kompanii Sa-
nitarnej 1. Sam. Bryg. Spadochrono-
wej z przeznaczeniem na paczki od 
serca dla naszych jencôw wojennych 
w Niemczech. 

Jednoczesinie wzywam inné Kom-
panie Brygady do pojscia sladem sa-
nitariuszôw. . 

Pisarskz 

* * * 

Zamiast kwiatow na grôb s.p. St. 
Wajdowicza pchor. pilota skladaj^ 
£2.15.0 /slownie: dwa funty, piçtna-
scie szyl./ na jencôw wojennych 

Koledzy 

W zwi^zku z. odejsciem na inné 
stanowisko kapitana Feliksa M., 
przyjaciele i koledzy oficerowie skla-
daj^ £2 na fundusz Pomocy Jencom 
Polskim w Niemczech. 

Patrycjusz Kowalski £1 dla jencôw 
polskich w Niemczech. 

Przesylam £1 dla 
nych w Niemczech. 

jencôw wojen-

por. R. 

Pierwszy kurs Polskiej Sluzby 
Lotniczej Kobiet zal^cza przy niniej-
szym postal order na £3.10.0 /funtow 
trzy, szylingow dziesiçc/ z ps«)sb^ 
o przekazanie powyzszej sumy na 
polskich jencôw wojennych w Niem
czech. 

P.S.L.K. 

Przyszli * spadochroniarze na jen
côw wojennych sh.ll. d.10 /jedenal 
scie szylingow, d.10/. 

B.W. 

W zal^czeniu przesylamy Postal 
Order na sumç £8 /slownie: osiem 
funtow/ od I. kursu elektromechani. 
kôw samoch. i VI. kursu mechanikôw 
samochodowych przy Ç;W. Sap. za
miast urzqdzenia kolacji zolnierskiej 
na zakoriezenie kursôw, na pomoc 
polskim jencom /szeregowym/ 
w Niemczech. 

za d-cç plutonu 
H.R. ppor. 

L^czng. sumç zbiôrki w dzisiej
szym numerze, £36.14.4^ /slownie 
trzydziesci szesc funtow, czternascie 
szylingow. cztery i pôl pensa/prze-
kazalismy Sekcji Pomocy Jencom 
Wojennym — Stowarzyszehia Sluizby 
Spolecznej Kobiet. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g ô l n ^  s u m ç  z e b  r  a  n  g .  d  o -
t y c h c z a s  z a  p o s r e d n i c 
t w e m  " P o l s k i  W a l c z a c e j "  
d o £822.6.9^ /sio w n i e : o s i e m-
s e t  d w a d z i e s c i a  d w a  f u n 
t y ,  s z e s c  s z y l i n g o w ,  d z i e 
w i ç c  i  p ô l  p e n s a /  i  5 0  
m i l r e j s ô w .  

POSZUKI WANIA 
/dok. wykazu nr. 32/ 

26. W ç g l i c k ï  Stanislaw, ur. 1898, wyje-
cbal z grupa " O " do W. Brytanii — poszu
kiwany przez Wçg'lick^, Mariç, Teheram, Obôz 
Cyw. Nr. 3 /4259i/. 

27. W  ï e r z b ï c k i  Tadeusz, ppor. ur. 190€, 
syn Juliana, byl w Polsce w 2. Baonie Balo-
nowym jako obserwator, wyjechal z Rosji do 
A.P. w Anglii — poszukiwany przez zone 
Filipine, Téhéran, Ob<3z Cyw. Nr. 1. Delega-
tura M^.P. i OP. Spol. /4246i/. 

Tehtt: RYSZA.RD POBOG P R Z Y  G O D Y  W  A L E N T E G O  P O M P K I  By.«nW- MAMAN WALENTYNOWICZ 

Spadal Pompka dose szybko, Szczçsciem zawisl na drutach Kilka godzin tak wisial, Az dwôch chloipcôw zaczçlo Sklql urwisôw Walenty, Wobec czego natychmiast 
Prosto w smierci objçcia— Wysokiego napiçcia. Rozpaczliwe-* sl^c krzyki, Rzucac w niego kamyki. Comme il faut, przçpisowo, Straz wezwali ogniow^. 

Przyjechali strai'acy, I sciqgali Walusia Przy strazakach, pod broniq, Bez dyskusji oswiadczyl: A poniewaz Walenty Angielskiego siç uczyl 
Ustawili drabinç Po drabinie z godzinç. Dzielny stal Home Guardzista— German! Paraszutysta ! Byl dose slabym Anglikiem— Calg. noc ze strazuikiem . . 

L O N D O N  F L A T S  

37, Dorset Str. /przy Baker Str./, 

W.l. 

ofiarowuje: 

UMEBLOWANE ORAZ 

NIEUMEBLOWANE MIESZKANIA 
I POKOJE 

Tel.: WEL 3302 

SPIS RZECZY: 
Jôzef W inieivicz : Zmierzch bo-

jow. — Artur Horowicz: Towarzy-
sze /rysunek/. — Zbigniew Grabow-
ski: Szkic sytuacyjny. Z tygodnia 
na tydzieri. — Julian Ginsbert: 
Wojna na morzu. — Martin Wanko-
wiczôwna: Spotykam was wszçdzie 
/Korespondencja wiasna " Polski 
Walczacej "/. — Dekoracja oficerôw 
brytyjskich. — Jan JÇLHIUSZ: Inter-
nowani zotnierze polscy w dolinie 
Rodanu. — W szwajcarskiej kopalni 
antracytu. — Hubert: Bush without 
tears. — Roman Fajans: W cieniu 
lotarynskiego krzyza /Koresponden
cja wiasna " Polski Walczacej "/. — 
Kazimierz Wodzicki: O chlebie na
szym powszednim. — Skrzynka 
pocztowa. — Pomoc dla Polakôw 
w Rosji. — Zbiôrka na " paczki od 
serca." — Zbiôrka ksi^zek. — 
Ryszard Pobôg: Przygody Walente-
Ko Pompki /rysunki Mariana Wa-
lentynowiczQ,!. — Fotografie. 

KIEROWNICTW O KORE-
SPONDENCYJNEGO KURSU 

HANDLOWEGO 
podaje do wiadomosci, ze skrypty z : 
A R Y T M E T Y K I  H A N D L O W E J ,  E  K O -
N O M I I ,  G E O G R A F I  I  G O S P O D A R -
C Z E J  S W I A T A ,  G E O G R A F I  I  G O S P O -
D A R C Z E J  P O L S K I ,  K S I Ç G O W O S G I ,  
N A U K I  O  W E K S L U ,  O R G A N I Z A C J I  
I  T E C H N I K 1  H A N D L U ,  O R G A N I Z A 
C J I  I  T E  C  H  N  I  K l  R  E  K  L A  M  Y .  P R A -
W O Z N A W S T W A  O R A Z  T O W A R O -

Z N A W S T W A  

mozna nabye w 

POLISH COMMERCIAL 
CORRESPONDENCE COURSE, 

3 4 ,  W e s t  G e o r g e  S t r . ,  G l a s g o w ,  C . 2 .  

KURS ADMINISTRACYJNY 
W EDYNBURGU 

Dnia 2-go listopada b.r. rozpocz-
nie siç w Edynburigu 6-cio tygodnio-
wy kurs organizowany przez tam-
tejszy Uniwersytet dla Polakôw, od-
bywajacych slu±bç wojskowa, inte-
resuj^cych siç blizej administraeja 
brytyjska, ze szcze^ôlnym uwzglç-
dnieniem organizacji i gospodarki 
administracji szkockiej. 

Kandydaci na ten kurs winni prze-
sylac podania w drodze sluzbowej, do 
swych wladz przelozonych, naj dalej 
do dnia 15 pazdziernika b.r. Pierw-
szeristwo majg. pracownicy admini
stracji rzg,dowej i samorz^dowej, 
posiada jacy co najmniej srednie 
wyksztalcenie. 

MINISTERSTWO WYZNArsi 
RELIGIJNYCH I OêWIECE-

NIA PUBLICZNEGO 
B u c k i n g h a r n  P a l a c e  M a n s i o n s ,  

B u c k i n g h a m  P a l a c e  R < i . ,  
L o n d o n .  S . W . l .  

z a w i a d a m ï a ,  i z  z  s e r i i  N a u k a  i  W y -
c h o w a n i e  w y s z t y  n a s t ç p u j a c e  k s i a z k ï :  

KUKULSKI Z.: Tak zwa-
ne " Public Schools " 
w W. Br. Zesz. 1. 
str. 64 2s.0d. 

KONOPNICKI J.: Demo-
kratyczne podstawy 
szkolnictwa szkockie-
go, Zesz. 2 str. 84 2s.0d. 

D ANILEWICZOW A M. : 
Losy bibliotek pol
skich, Zes. 3. str. 58 2s.0d. 

PROGRAM NAUKI 
DLA SZKÔL PO-
WSZECHNYCH III. 
STOPNIA, str. 474 8s.0d. 

Do nabycia we wszystkich polskich 
ksiçgarniach i kioskach. 

ZJAZD ZWIAZKU ZIEM 
POLUDNIOW O-W SCHODNICH 
Komitet Organizacyjny Zwiazku 

Ziem Poludniowo-Wschodnich Rze-
czypospolitej zawiadamia wszystkich 
zainteresowanych, ze Zjazd Organi
zacyjny Zwiq^ku odbçdzie siç w nie-
dzielç, 17 pazdziernika 1943 w Edyn-
burgu. ^ 

P. Minister Obrony Narodowej 
rozkazem L. dz. 1229/W.Pol./43 
z 28.9.1943 zezwolil zolnierzom Pol
skich Sil Zbrojnych /Wojska, Mary
narki Wojennej i Lotnictwa/ na u-
dzial w Zjezdzie. Uczestnicy Zjazdu 
mogg. zwrôcic siç do przelozonych 
o wydanie bezplatnych biletôw kole-
jowych. 

Porz^dek Zjazdu jest nastçpuj^-
cy: 1/ Msza âwiçta, 2/ otwarcie 
Zjazdu, 3/ référât programowy, 4/ 
sprawozdanie, 5/ uchwalenie statu-
tu 6/ wybôr wladz. 

Szczegôly organizacyjne zostana 
podane w najblizszym czasie. 

POSZUKIW ANIA 
1. Wszystkie osoby mog^ce dac ja-

kakolwiek wiadomosc o rodzinie 
WOLF DROCK /recte/ LAUER lub 
0 mgr. praw BEZALEL LAUER, 
jego zonie i dziecku, pochodz^cych ze 
Zloczowa, woj. Tarnopolskie jak 
rôwniez, 

2. ABITURIENCI GIMN. im. Kr. 
JANA SOBIESKIEGO z lat 1934 
1 1935 w Zloczowie, proszeni sa 
o zgloszenie siç pod adresfem: Mr. 
Fabian Lauer, c/o David Turoff, 29, 
Charles Str., Wilkes-Barre, Pa*» 
U.S.A. 

* * * 

LEON JERZY KRZYWICKI, 
ktôry byl wywieziony jako jeniec 
wojenny do Rosji jest poszukiwany. 
Wszelkie informacje prosimy nad-
sylac do Admin. " P.W." po" 
" Inz.A.K," 

Boleslaw Prus 

« L  A L  K  A "  
w dwôch tomach 

925 str. cena 25/- za calosc 
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